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Hirdetési dijak ; 
Négy-hasábos petit sorért 5 k r ; többsző-j 

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyonl 

kedvező engedmények tétetnek. ' 
Bélyegdij ; minden beigtatásért külön 30 kr.| 
„Sfyilttér"-ben megjelenő közlemény 

m i n d e n pe t i t so r a 15 k r . 
Hirdetések ós előfizetések helyben a ki-
a d ó i Iii v a t á l n á l , G s á t hy Károly és| 
Te l e g di K. L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten :G o l d b e r g e r A. V-ésHaa-i 
s e n s t e i n és V o g l er , Bécsben,Prágábanl 
H a a s e n s t e i n és V o g l e r , A. Oppel ik , 
S c h a l e c k H., S t e r n M ó r éB Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban :G.L.j 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési! 

intézetében fogadtatnak el. 

A zálogházak. 
A fővárosi lapok közölték legközelebb, hogy 

a Pestmegye területén magánosok által fentartott 
kézi zálogüzletekben szedhető köícsöndij legmaga­
sabb összegét a földmiv., ipar és keresk. ügyi mii 
niszter arany vagy ezüst tárgyakra és ékszerekre 
adandó kölcsön évi 15%-Jában s egyéb ingóságok 
utáu 20%-ban állapította meg, — s egyidejűleg 
ugyanerre a maximumra szállította le a kézi zálog-
üzletekkel foglalkozó részvénytársaságok, illetőleg 
szövetkezetek zálogüzletében szedhető kölesöndija-
kat is. Egyszersmind pedig felhívta a megye tör­
vényhatóságát, hogy a mennyiben még ezen k a -
m a t í á b o t is magasnak tartja, hozzon határozatot 
arra nézve: nem találná-e indokoltnak, ha a köl­
esönre szoruló közönség érdekében — legalább a 
záiogíntézeteknél — az m é g I e j e b b s z á l l í t ­
t a t n é k ? És ha határozatát meghozta, terjessze 
fel hozzá azt minélelőbb. 

Hogy a minisztériumnak ezen — látszólag 
csekély faorderőveí biró — intézkedése mily üdvös 
és jótékony hatást fog gyakorolni ott, a hol az 
életbe léptettetik: afelett szükségtelen volna sokat 
vitatkozni í Megadják erre a feleletet maguk a 
tények, a melyek világosabban bizonyítanak a leg­
fényesebb ékesszólásnál is. 

Kik azok ugyanis, a kik helyzetüknél fogva az 
ily kölesönökie leginkább reá vannak szorulva? 
Bizonyára a szegényebb sorsú hivatalnokok és ipa­
rosok. Ezek, a kik többnyire a társadalom művel­
tebb osztályaihoz tartoznak; de a kik ritkán bír­
nak magánvagyonnal: föld, vagy házbirtokkal s 
értékpapírokkal. Ezek, a kiknek személyes hitelük 
alig terjed tovább a legminimálisabb összegeknél. 
— Hanem olyanok, kik némi arany vagy ezüst-
nemüekkel rendelkeznek, már inkább találkoznak 
köztük és a mely tárgyak vagy örökségképen ma­
radtak reájuk, vágy pedig — ha az illető családos 
ember — a nőnek képezik hozományát. Hitelük 
úgyszólván ezeken alapszik s ezek rántják ki őket 
olykor a bajból, ha t. i. egy vagy más ok miatt na­
gyon megtalálnak szorulni. 

Ha most már egy ily szegényebb sorsú hiva-
vatalnok, vagy iparos azon helyzetbe jut (pedig 
hányszor történik ez meg I), hogy esakis kölcsön 
utján lehet magán segítenie, mit tegyen, hova for­
duljon?. . . Nincs más ut előtte: kénytelen segélyét 
igénybevenni! Odaviszi ékszereit, a melyek értékét 
a saját maguk irányában nagyon is lelkiismeretesen 
eljáró zálogintézet-tulajdonosok legfölebb egy har­
madrészre szállít jak le s adnak a megszorult egyén­
nek a becsértéken is aluleső összeget e l ő l e g e s 
k a m a t l e v o n á s m e l l e t t — rövid lejáratra — 
nem 15% dagy 20°/0, hanem 60%-irá, S ha aztán 
a kölcsönvett összeget az adós nem képes a kellő 
időre előteremteni, vagy kölesönét továbbra is pro­
longálni; mi történik ? A zálog odavesz s potom 
áron elárvereztetik, vagy pedig a zálogbavevó által 
tartat ik meg. 

A zálogüzletekkel foglalkozó részvénytársa­
ságokat azon szemrehányás, mintha a zálogokkal 
ők is valami túlságos uzsoráskodást űznének, nem 
igen illeti meg. Ezek beérik legtöbnyire 1 5 - 2 0 
%-ival; a mi szintén elég magas összeg ugyan, de 
mégis tűrhető. A magánosok által fentartott zálog-
üzletek azonban (mint a fentebbiekből is kitűnik) 
már valóságos uzsorát űznek. Persze a kölcsönvevő, 
ha megszorul, nem igen disputál felette, hogy pén­
zéből mennyi kamatot vontak le, csak hozzá juthas­
son ahhoz mielőbb, mert a szükség kényszeríti a 
nyújtott kölcsönt elfogadni, ha drága is. Neki vál­
tóra a pénzintézetek nem adnak, ha csak biztos 
jótállót nem szerez; — ezt pedig vajmi kevésnek 
sikerül kapnia! Tehát kénytelen oda fordulni, hon­
nan segélyt kaphat, bármily nagy legyen is az azért' 
behozandó áldozat. 

Valóban S a földmiv. ipar és keresk. ügyi mi- j 
niszter igen üdvös intézkedést tett akkor, a midőnj 
Pestmegyére vonatkozólag a fentebb érintett ren­
deletet kiadta!Csak az benne a különös: miért szói 
ez csupán Pestmegyének? s miért nincs az az egész 
országra kiterjesztve? Hiszen nemcsak Pesímegyé-
ben történnek visszaélések? Előfordulnak azok 
másutt is! Vagya minisztérium ily ügyekben csak 
a hozzá beérkezett, panaszok felett szokott intéz­
kedni?!. . . BizoDy nem ártott volna pedig, ha más 
megyék törvényhatóságához is intéztetett volna 
egyidejűleg felhívás, a melynek alapján a magán­
zálogüzletek egy kissé m e g r e n d s z a b á l y o z ­
h a t o k lettek volna! —Egyébiránt ugy hisszük, 
ily kezdeményezést a megyei és városi törvényha­
tóságok a maguk jószántából is tehetnék; csak 
akadjon bátor, erélyes bizottsági tag, a ki ez irány­
ban szavát fel merje emelni! — Ugy az indítvá­
nyozó, valamint elfogadó irányában nagyon sokan; 
tanúsítanák szívből jövő hálás köszönetünket!... . 

M. Z*. 

A-D.N.V.É. EREDETI TÁROZÁJA, 

Üf iglf Hftg IiitiiL*) 
Míg világnak még ti intézetek 
És öröm volt a könoyü szalag, 
Min követtek boldog nemzedékek, 
Mind tündérvilági szép alak; 
Ah, midőn még álfa tiszíelésfek, 
Mennyivel más, más volt minden itt! 
Mikor még az a m a t h u n t i szépnek 
Koszorúzták templomit! 

Még midőn a költéssel fődé be 
A valót fátylával kedvesen, 
Élet forrt a teremtés müvébe* 
S az is érzé, mi érzéstelen, 
A természetnek, hogy azt szeresse, 
A halandó érző lelket ád, 
S avatott — szemét bármerre vette, 
Látja égiek nyomát. 

Hol ma csak, mint bölcseink beszélik. 
Élet nélkül forg egy tüzteke ; 
Akkor H é i i o s z n a k gördült v^gig 
Csendes méltóságban szekere. 
0 r e á d o k tölték a hegyet bé. 
Ama íaban egy D r y á s z lakék 
És kecses N a j á d o k vedre önté 
Á folyók ezüst vizét. 

P é n e ü 8 z leánya volt a repkény, 
K i o b é rég' ez a néma szirt, 

*) Á főiskolai önképző társulat idei pályázatán 
jutalmat nyert műfordítás. Szerk. 
SchiHer után németből fordította : Sp í e l f ee rge r I m r e . 

Mítgy¥ilági hírek. 
— A foéesi posta-sikkasztás jóval 

oagyobbmérvü, mint eleiste hitték. A megszökött. 
Zalevski Filemon nem ötvenezer, hanem 147.627 
frt 79 krt és 7800 frankot, tehát több mint száz­
ötvenezer forintot vitt magával. Dolgát nagy vak­
merőséggel, de még nagyobb ügyességgel végezte s 
arra mutat minden jel, hogy régen készült rá, csak 
azt leste, mikor lesz a legélénkebb forgalmú napja. 
Szüksége volt, hogy sok legyen a dolog s a levél 
Mert Bécsben a pénzeslevelek föladásánál kettős 
könyvvezetés van. A ki a föladótól átveszi a levelet 
bevezeti azt könyvébe, aztán átnyújtja a levelet 
hivatalnoktársának, elkönyveli s a továbbitásnál 
könyveiket, a szolga jelenlétében (tehát hárman) 
pecsételik le a pénzes zsákot. A sikkasztás tehát 
meg van nehezítve. De Zalevskit (a ki irta magát 
Zaleskinek is) a szigorú vendszabály nem alterálta. 
A legértékesebb levelekről a föladónak kiadta a 
reczepisset, de sem maga nem vezette be azt a 
könyvbe, sem társának nem nyújtotta át. Hanem 

Olt a sás közt ült S y r i n x kesergvén, 
E ligetben P b i 1 o m é 1 a sirt. 
D e m e t e r könyüje hullt ez érbe, 
Melylyel gyászolá P e r s é p f a o n é t 
S e halomról szólitá C y t h é r e 
Hasztalan ! szép kedvesét. 

Ekkor még az égiek leszálltak 
D e u k á l j o n fiai közé, 
Meghódítani szivét földi lánynak 
P h o e b n s a pásztorbotot vévé. 
Embert istenekkel s héroszokkal 
Á m o r egy szép frigybe füze bé, 
Ember istenekkel s héroszokkal 
Vén us t együtt tiszteié. 

Bús komorság és lemondó bánat 
Körötökben nem talált helyet, 
A szivek mind boldog-ok valának, 
Mert rokon a boldog véletek. 
Szent a szép volt. És nem szégyeneivé 
Egy isten sem a gyönyört: szedé, 
Hol C a m é n a a piraló, szende. 
És G r á c z i a rendelé. 

Templomtok, mint fényes ház? mosolyga 
S I s z t m u s o n a hősi ünnepek, 
Hol szekérhad versenyzett robogva 
Dicsesel halmozának titeket. 
Szépen fűzött lelkes táncz kerengett 
A fölékitetfc oltár körött, 
Koronák és koszorúk rezegtek 
Lengő fürtitek között. 

T b y r s u s l e n g e t ö k vig É v o é j a 
És a pompás párdoezos fogat 
Hirdetek, hogy jő az é l v h o z ó j a 
F a u n s S a t y r elő! tántorganak, 

olyan ügyesen, hogy sem a vele szemközt ülő kol­
léga, sem a szolga észre nem vették, eltüntette a 
könyveletlen leveleket. Az esti zárlatnál s illetve a 
postainditásnál tehát nem is vették észre a hiányt. 
Ez csak akkor derülhetett ki, mikor a föladok rek 
lamáltak. De Zalevski akkor már messze járt. A 
sikkasztás napján esti 9 órakor látták utoljára. A 
hivatalban betegséget jelentett, nejének pedig azt 
izente, hogy hivatalos küldetésben Grác/ba kell 
mennie a postával; tehát eltűnése föl sem tűnt s 
így időt nyert a szökésre. Gondja volt arra is, hogt 
a rendőrség ne köldfaesse szét hamarosan fényképét 
sem. A bécsi rendőrség ezer frtot tűzött ki annak, 
ki a postasikkasztóZaleski Filemon nyomára vezet 
a postaigazgatóság pedig az elsikkasztott pénz 
tizedrészét igéri annak, ki a pénz visszaszerzését 
lehetővé teszi.— A párisi Opera eontiawe 
égésénél, a hivatalos kimutatás szerint, eddig 98 
halottat konstatáltak. Kétségtelen azonban, hogy 
romok alatt vannak még halottak. Az orvosi bon-
czolások a halál okául részint megfuladást, részint 
ijjedtséget derítettek ki. Egy fiatal férj, kioek neje 
a színházba égett, a fájdalomtól megőrült. Két kis 
gyermekét vidéki rokonok vitték magukkal. Bianchi 
Bianka k. a., ki jeleoleg Parisban időz, egy alkal 
matlan látogatónak köszönhette, hogy elkésett a 
szinházból s igy megmenekült. Különös véletlen, 
hogy Bianchi k. a. a bécsi ringszinház égésénél ha­
sonló okból maradt otthon. Az áldozatok családjai 
javára nagyszerűen folynak az adakozások. A „Fi­
garó" eddig 41,109 frankot gyűjtött, Grévy elnök 
10,000 frankot, br. Rotschild 15,000 frankot, Buda 
pest 2000 frankot adott stb. A párisi sajtó külön 
segély-bizottságot alakított. — Báró Mirseh 
párisi bankár, ki közelebb elvesztette egyetlen fiát 
egy leánykát és egy fiút akar örökbe fogadni négy­
százmillióra becsült vagyonához. — A párisi 
tüntetések, az uj kormány ellen és a kicseppent 
Boulanger mellett nemfegyelőre veszedelmes jellegű. 
A szélső elemek azonban rajta vannak, hogy állán 
dóvá tegyék az utcza harczát a józanabb körök 
ellen tüntetéseket terveznek Grévy elnök ellen is. A 
külföldi diplomáczia általában jól fogadta a franczia 
uj miniszteriuQ;ot, Csak Oroszországban nincsenek 
megelégedve a változással, kivált a kardcsörtető 
németfaló Boulanger eltávolításával. Az uj kormány 
egyelőre elfogja napolni a képviselőházat, hogy 
ideje legyen a budget összeállítására. Hogy aztán 
tuléli-e a nyarat, kérdés. A mostani köztársaság 
fennállása, tehát tizenhét év óta ez a huszonnyol-
czadik minisztérium Francziaországban, — A pá> 
pai szék és az olasz királyság kibékülésének 
reménye ép oly hirtelen alászállt, a mii} hirtelen 
fölmerült volt. A vatikán hivatalos lapja a békekötés 
föltételül a pápa régi hatalmának, tehát világi ural­
mának helyreállítását jelenté k is ezzel — mint hírlik 
— rögtön kettészakadt a fonál, A kérdés azonban 
eszmecsere tárgya marad s végre is talán megérik. 
'—' A belga munkás-mozgalmakról 
kedvezőbb híreket jelentenek. — Rendzavarás 
volt ugyan még több helyen, de a munkások már 
több kerületben visszatértek a bányákba, gyá 

Vad ül a e n á d o k lejtenek körébe5 

Tánczaik borára vallanak 
És D i o n y s o s a a k barna képe 
Vig pohárra hívogat. 

Nem riasztó váz gyanánt jelen meg 
A kórágyon akkor a halál; 
Csókba olvad a végső lehellet 
És egy n e m t ő búslakodva áll. 
Az, ki ítél lenn az alvilágba', 
A biró is földi sarjadék 
És meghatja O r p h e ü s danája 
Az E r y n n i s e k szivét. 

E l y s i u m tájain a lélek 
Megtalálta régi örömét: 
Hü hites hítespárját leié meg 
És a versenyző futóterét. 
L i n u s megszokott dalát dalolja, 
A d m é t A l e e s t é t találja fel, 
P y l a d e s t U r e s t meglátja újra 
P hi 1 ok t é t nyilára lel. 

Szebb dij buzditá akkor, ki fáradt, 
Hogy szerezzen hirt} erényeket 
Tagja lön az égiek karának, 
Nagy tettet dicsőn ki végezett 
H e r m e s holtakat kérő szavára 
Az istenbad szótlan meghajolt 
S vezeté az i k r e k fénysngára 
Huílámzaj közt a hajót. 

Hol vagy szép világ? 0 jöjj el ismét 
Természetnek édes lánykora 1 
Csak a dal tündérhonában él még 
Szépség* d csodálatos nyoma. 
Búsan állnak a kiholfc vidékek, 
Égiek sehol nem láthatók, 

rákba. Valószínű, hogy a forrongás most már le-
csilíapul. 

Hazai hírek. 
— Uj államtitkár. Király Ő felsége Te-

íeszky István fővárosi ügyvédet igazságügyi állam­
titkárrá nevezte ki. —Zágrábból írják, hogy a 
volt horvát bán, gr. Pejaesevich László, kijelenté 
egy látogatója előtt, önkép a kormánypártból azért 
lépett ki, mert törvénysértéseket lát, elvi eltérések 
vannak közte és a kormánypárt közt. — HSékés-
Csabán lóvonatu vasutat terveznek s részvény-
társulat alakul 50,000 frtnyi tőkével. — Alpár-
mái Kőszegi Lipót kecskeméti fuvaros, nyomora 
fölött elkeseredve, neki hajtott a Tiszának kocsijá­
val, melyen nejével és három gyermekével ült; az 
asszony megmenekült, a többiek oda vesztek. — 
Welebbestés. Több h.-dorogi polgár felebbezést 
nyújtott be a vármegyei közgyűléshez, az ott áp­
rilisban véghezment papválasztás ellen. A vármegye 
központi választmánya közelebb tárgyalta az ügyet, 
s hosszas tanácskozás után abban állapodtak meg, 
hogy nem fogja javasolni a közgyűlésnek a válasz­
tás megsemmisítését. — A választási kűri" 
ozutnok egyike gyanánt jegyzik föl, hogy Kézdi-
vasárhelytt száz választó konzorcziumot alakított, 
mely arra a képviselőjelöltre fog szavazni, a ki 5000 
frtos alapítványt tesz két szegény sorsú fiu iskoláz­
tatására ; csak az a baj, hogy e szép czél ilyen mó­
don beleütközik a büntető kódexbe. — Kovács 
András H.-Böszörmény város egyik derék, köz­
tiszteletben álló polgára elhunyt. — XieveteHen 
két fegyveres rabló kirabolta a gazdag Leveíebi Sie 
birtokost és tőkepénzest s vagy negyven főnyi cse­
lédség és az összecsődült falunépe csak nézte, de 
nem mert közbelépni, hanem engedte, hogy a rab­
lók távozzanak is; jeles vitéz népség. — Hossz 
pünkösdje volt Eperjesnek, ujabb tűzi lárma 
verte föl az alvókat; de szerencsére nem volt na­
gyobb baj, a városon kívül égett le egy nagyobb 
ház és néhány melléképület. — A végtelen 
Wégh-pör vége. A királyi tábla megszüntette 
a törvényes eljárást. Végh Ignácz, a kisbirtokosok 
megboldogult földhitelintézetének volt igazgatója 
ellen. Főpontjai: hogy a magánpanasz, az intézet 
részéről, visszavonatott; hogy gróf Festetich Pál 
nem emelt panaszt; a hosszura nyúlt vizsgálat 
adatai megbízhatatlanok; az intézeti ügyek ke­
zelése könnyelmű volt, de a rossz akarat nem 
bizonyítható be; hogy az eset az uj büntő törvény­
könyv érvénye előtt történt, stb. — Megsemmi­
sített érettségi vizsgálat* A budapesti 
kereskedelmi akadémiában feltűnést keltő eset tör­
tént. Az írásbeli érettségi vizsgálatot tartották, 
kilencz kérdés volt kitűzve, melyeket a minisztéri­
umban választottak ki a tanári kar által felterjesz­
tett kérdések közül s melyek pecsétes levélben 
érkeztek le az igazgatósághoz. Maga a tanári kar 
sem tudhatta, mely kérdésekre esett a választás, 
mert a hivatalos levél .borítékát csak közvetlenül a 
vizsgálat megkezdésekor, az ifjak előtt szokták 

Ah, mi e virágzó éltű képnek 
Csak sötét árnyát kapókí 

Mind e szép vifágok elhalának, 
Elfuvá az észak zord szele; 
Mnlni kellett az istenvilágnak, 
E g y hatalma hogy nőjön vele. 
Nézek búsan csillagok hadára ; 
Te, S el é n e köztük nem vagy ott; 
Beszólok erdőbe, tengerárba .* 
Visszakong üres szavok. 

Mit se tudva arról, a mi jót ád, 
Önbajától nem bűvölve meg, 
Sohsem látva meg kormányozóját, 
Nem örülve, ha örvendezek, 
Mit se' bánva, hogy ki teremte meg, 
Lélektelen óragép gyanánt 
Szolgálja az elzüllött természet 
A n e h é z k e d é s t a n á t . 

Hogy magát már újra szülje holnap, 
Ma önvájta sirgödrébe dül; 
És egyhangú orsaján a hónap 
Perg föl és alá végetlenül. 
Tétlen tűnt a költészet hónába 
Az istencsoport, hisz mit tehet 
Oly világban, mely nyűgét lerázva 
A saját szárnyán lebeg. 

Távozának ők — és elvivék mind, 
Mi magasztos ós nemes vala 
Minden életet, mind azt a szép szint, 
S reánk csak a hideg szó juta 
Az idők vad árjából kikötve 
Körüllengik P r n d ü s o r m a i n . . . . 
Mi a da'ban élni fog örökre, 
Áz életben n i n c s az itt. 
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2 BEBRECZEN-NAGYYÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

fölbontani. De a növendékek ebben a kérdésben 
előbbre voltak, mint tanáraik: ők előre tudták a! 
kérdéseket s otthon készültek rá. De rajta vesztet- \ 
tek. A felügyeietet tartó tanár rájött a turpisságra.! 
Észre vette, hogy egyik vizsgázó ifjú egy irott lapot 
rejteget, melyen annak rendje szerint ki van dol­
gozva mind a kilencz feladat. Gbyczy Géza igaz­
gató erre aztán felfüggesztette az egész vizsgálatot 
B jelentést tett a minisztériumhoz. A porul járt ifjút 
vallatóra fogták s ő állítólag azt beszélte, hogy a 
kérdéseket a minisztériumból kapta meg. Egy mi­
niszteri hivatalnok árulta volna el, egy ügyvéd köz 
vetítésére. — Megégett szerzetesek. A „Szat-
máre Nagybányáról azt a megdöbbentő hírt kapta, 
hogy ott a minoritarend két tagja közös szobájuk­
ban megégett. A szobatüz ugy támadt, hogy este, 
midőn lefeküdtek, az egyik az égő gyertyát nem 
oltotta el s ettől fogott tüzet az ágynemű s a bu- j 
torok. — €zeglédröl írják lapunknak, csütör­
tökre virradóra 25—30lepecsételt czimtelen levelet] 
találtak egyes izraeliták az udvarjukban; a levelek 
tartalma következő: „Kutya zsidó! Ha 14 nap alatt 
ki nem hurczolkódol Czeglédről, lakásodat felgyújt 
juk, titeket pedig agyon verünk." Az ekként talált 
levelek nagyobb része már Czegléd város főkapi­
tányi hivatalánál van összeszedve. Sajátságos, hogy 
a levelek ép olyan papírokra irvák, mint a minőt 
a városházánál használnak.— Nagyváradiak 
sajtópere Mudapestem* Esküdtszéki tár 
gyaiás volt szerdán a Fortunában, Székács Ferencz 
elnöklete alatt. A sajtóper a nagyváradi ipartestület 
kebelében felmerült viszálkodásnak következménye. 
Bercsey György, nagyváradi szíjgyártó mester, több 
izben kíméletlen bírálat alá vette az ipartestület 
jegyzőjének, Kunyhóssy János ügyvédnek mű­
ködését, a mi heves hírlapi polémiára szolgál-j 
tátott okot. Legutóbb Bercsey közölt igen éles 
hangú czikket Kunyhóssy ellen, ki sajtópert indított 
A felek személyesen megjelentek s Bercsey elvál­
lalta a szerzőséget. A bizonyítási eljárás befejezté­
vel Eötvös Károly magánvádló és "Válsz Sándor 
magánvédő beszéltek, sőt Bercsey is felszólalt, ér­
telmes szavaival jó benyomást keltve. Az esküdtek 
fölmentő szavazatot adtak, minélfogva a törvény­
szék is fölmenté Bercseyt. 

vács Károly, a kölcsönsegéiyző egylet buzgó pénz' 
tarosa e héten temette el egyetlen leányát, Terézt. 
— Ugyancsak e héten hunyt el virágzó szakában 
Frobner Bernát, polgártársunk I r m a leánya, ki 
„Adrién8 írói néven nem egy szellemes dolgozattal 
látta el a helybeli lapok hasábjait. — B e c z n e r 
Frigyest, a helybeli reáliskola tanárát szintén ie' 
sújtó gyászeset érte Forrón szeretett neje, sz. Nagy 
Mária, élete viruló borában elhunyt, négy árvát 
hagyva maga után. Örök béke lebegjen az elhuny­
tak síri álma felett, itt maradt övéik pedig talál­
janak némi vigaszt ama közrészvéítíen, mely ked­
ves halottjaikat sírjukhoz kiséré. 

Újdonságok. 

Debreczeni hirek* 
Wjitás a rendörségnél.Egy lépéssel megint] 

előbbre vagyunk a reformálásban. Rendőreink jelző| 
számukat feltűnően viselik. Bal karjukra kapesoltj 
fekete posztó szalagon feltűnően van ráillesztve 
sárga pléhből az illető száma, ugy hogy már mesz-
sziről meg lehet ismerni. E szalag ugy a köpeny-, 
mint a blouzon alkalmazható. — Az ugrókut 
mégis csak készülni fog. Hozzáfogtak ugyanis a 211 
méter mélységbe beszorult fúró kivételéhez s egy­
két nap múlva tovább folytatják a fúrást. — JPoS" 
tatisztviselék vizsgája. Postatiszti vizsgát 
tettek a nagyváradi postaigazgatóságnál legközelebb 
a helybeli távirdatisztek közül: Benera Miklós, 
Olay Jenő, Szatmári Károly, Pérchy Sándor egy­
hangú eredménynyel, Glasefszky Ádám s Raduly 
János szótöbbséggel. — A rabok részére az 
isteni tisztelet eddigelé a városi tanácsteremben 
tartatott, a mi miatt több izbén emeltetett panasz. 
Intézkedés történt, hogy ezentúl a kistemplomba 
tartassák meg részükre az istentisztelet. —« Es­
tély a tüzkárosultak javára. Múlt va­
sárnap a vörös-kereszt egylet rendezett színházunk­
ban s a rendezés élén gr. Bethlen Mikó Róza úrnő 
állt A színház rogyásig megtelt. A 39-ik ezred 
zenekara nyitányt játszott, mire egy kedves gyer-
mek-csoportozat következett erdélyi népviseletben, 
a mely a magyaroknak a vonakodó oláhokhoz való 
barátságos közlekedését mutatta be. A jelmezek 
dicséretére váltak városunk házi-iparának s a gyer­
mekek meglepő nyugodtsággal álltak helyükön. 
Később aztán a sok kalotaszegi, toroczkói, brassói 
bolgár, szász és oláh jelmezes apróság a nézőtér 
képét tarkitá. Majd Czanyuga Emma k. a., a nagy­
váradi színkör tagja, adta elő kedvesen Benedixnek 
„Egy boldogtalan asszony" czimü magánjelenetét, 
tapsban, virágban bőven részesülve. Kis szünet után 
Ábrányiné Wien Margit asszony az operaház tagja, 
énekelt egy áriát az „Alvajáródból, később meg 
magyar népdalokat oly nagy tetszésael, hogy a taps 
nem szűnt, mig meg nem toldta műsorát. Két tab-
leaux: „A festő műterme", melyben Nemes Ilona 
(Lili parkja), Berger Ilona (tanulmáoyfó), Gerzon 
Katalin (egyiptomi királyleány) kisasszonyok, Buty-
kay Menyhértné (algíri nő), Szabó Gáborné (lantos 
nő) asszonyok, Markos Ilona (oláh nő) és Szabó 
Anna (görög nő) kisasszonyok mosolyogtak elé a 
falakról, s álványokról meg „Szép Ilonka" (Újhelyi 
Anna k. a.), a mint felismeri Mátyás királyt, szép 
és festői látványt nyújtottak s a függönynek ismé­
telten fel kellett gördülnie a tapsokra. Befejezésül 
a „Korona" éttermében volt társas vacsora, melyen 
igen elegáns társaság adott egymásnak találkozót. 

— Hymen. Kémeri Mikó József, rendőr­
tisztviselő közelebb tartotta esküvőjét Lovász Er­
zsike kisasszonynyal. Áldás frigyökre. — Nikházy 
Gusztáv eljegyezte Zátorszky Matild kisasszonyt, 
Zátorszky István kedves leányát. — Dr. Tüdős K. 
egyetemi klinikai orvos, május 28-án jegyezte el a 
nemrég elhunyt Lengyel Zsigmond főiskolai tanár 
kedves szép leányát: Ilonát. — Nagyváradon Kri-
zsa Ákos pénzügyőri tisztviselő közelebb tartotta 
esküvőjét Vass Erzsike kisasszonynyal, Vass Imre 
vendéglő-tulajdonos leányával. — R a d e t z k y L. 
a 39-ik gyalogezred széles körökben ismert és ked­
velt századosa, közelebb jegyezte el Becker M. saj-
téoyi nagybirtokos kiváló műveltségű és szeretetre­
méltó leányát: A n n a kisasszonyt. — H a j n a l 
Sámuel nádudvari lakos f. hó 7-én esküszik örök 
hűséget Miskolczon Z i n c z Etelka kisasszonynak. 
Áldás frigyökre. — V e i s z Jakab Szentandrásról 
f. hó 8-án tartja egykekelési ünnepélyét H.-Pályiban. 

— Halálozások. Dús aratása volt e hé­
ten városunkban a halálnak s több előkelő családra 
mérte a sors sujtoló csapását. Dr. D u s ó c z k y Fe­
rencz, széles körökben ismert ifjú ügyvéd e héten 
hunyt el. — G o n d i Károly, helybeli jeles fényké­
pészt mélyen lesújtó gyászeset érte, egyetlen fiát, 
Károlyt, alig pár hónapos korában veszté el. - K o - , 

— Városunk képviselő-vélas-z-
tása. Mint megbízható forrásból értesülünk, vá­
rosunkban a képviselő-választás a legnagyobb való­
színűség szerint jun ius 18 vagy 20-ikán fog 
végbemenni. 

— Hajyumegyébeu a képviselő-válasz 
tások H.-Böszörményt kivéve, junius 21-én kedden 
fognak megtartatni. 

— A mai népünnep rendkívül érde­
kesnek, mulattatónak, változatosnak ígérkezik. Az 
„Orgona virágok0 czimü emléklap pár ivét már 
volt alkalmunk látni s mondhatjuk, hogy az sok ta­
pintattal s ügyessséggel van összeállítva, gazdag, 
értékes tartalma pedig nagy kelendőséget biztosit 
számára. Maga a népünnepély számos látnivalót foL 
nyújtani. Például Commers erősen kifeszített dróton 
fog bámulatos dolgokat produkálói, továbbá Wol 
tini gyorsfestő, más helyen pedig Breittner bűvész 
fogják mulattatni a közönséget. A programmnak 
különben annyi érdekes pontja van, hogy azt elso­
rolni alig lehet. 

Programmbeszédek. A debreczeni 
Péterfia-Osapó-utczai I-ső választókerület szabad 
elvüpárti országgyűlési képviselőjelöltje Dr.Csiky 
K á l m á n ma, vasárnap, d. e. 10 órakor, a város­
háza nagytermében tartja programmbeszédét. — 
T h a l y K á l m á n , városunk e l s ő kerületének 
volt országyüléái képviselője, beszámoló beszédét 
szintén ma, vasárnap, d. e. fél 11 órakor, a rózsa­
téren fogja megtartani. — Ugyancsak ma, vasár-

p, a Budapest felől d. u. 3 óra utáni vonattal 
jönnek meg a Ií-ik választókerület függ. képviselő­
jelöltje, Mezei E r n ő s a Ilí-ik választókerület 
függ. képviselőjelöltje, V á l y i Á r p á d . Fogadá­
suk a vasútnál tőrténend sd. u. 4 órakor programm­
beszédét tart mindkét jelölt ugyancsak a rózsatéren. 

— Jótékonyczélu estély. Űrnapján 
— csütörtökön folyó hó 9-dikén — s nem va­
sárnap, mint tervezve volt, a helybéli iparos ifjúság 
dalárdája a 39-ik sorezred zenekarának közremü 
ködése mellett Kainrath Antal vendéglős udvar-
kert-helyiségében — felterités mellett — jótékony-
czélu dal - és zen ees t é l y t rendez. Felhívjuk 
tehát a dal- és zenekedvelők pártoló figyelmét ezen 
élvezetes estélyre, már csak azért is, mivel a be­
lépti-díjul fizetendő 30 kr, a nagykárolyi és eperjesi 
tüzkárosultak felsegélésére lesz fordítandó s igy 
alkalom adatik mindenkinek filléreivel járulni a 
jótékonyság oltárához. 

-r- p A holt kéz*. S z a k s z ó Eezső kis-
prépostgyönyörű jelét adta fenkölt gondolkozásának 
és nemes érzületének. A tegnapi napon ugyanis 
kétszáz forintot küldött Papp Ferencz városi íő-
jeyyzőhöz, hogy az a tüzkárosuit városok közt osz­
tassák el aránylagosan. E szép adománynak egy kis 
története is van. Szokás volt ugyanis az előző pré­
postok idejében, hogy űrnapján díszebédet adtak. 
A jelenlegi prépost, ki háztartását tulajdonképen 
most kezdi berendezni, e szokásnak ez idő szerint 
még nem hódolhatott s a díszebéd adása helyetti 
annak költségeit a tüzkárosultak javára ajánlotta 
fel. E szép tett nem szorul dicséretre. 

— Uj részvénytársaság Debtre-
czenbem. Városunkban egymásután alakulnak a 
részvényekre fektetett társas üzlet vállalatok. A 
múlt évben két hatalmas részvénytársaság jött létre 
Debreczenben, összesen négyszázezer frtnyi alap­
tőkével; az idén is már a második társulat szervez­
kedik, szűkebb körben, kevesebb alaptőkével ugyan, 
de azért mindkettő jelentékeny szerepre van hivatva 
Debreczen közgazdasági életében. Hosszas előké­
születek után „A debreczeni gazdasági és kerté­
szeti árucsarnok részvénytársaság" csütörtökön 
tartotta meg alakuló közgyűlését, melyen a tisztikar 
tagjaiul megválasztattak, elnökké : gr. Degenfeld 
József, igazgatósági tagokul : Csanak József, Posz-
szert János, Nánássy Ferencz, Márk Endre, Dr. Ki­
rály Ferencz, Békéssy László; a felügyelő bizott­
ságba : Domokos Kálmán, Bekényi Ottokár és 
Lengyel Imre. A- igazgatóság jegyzője Sepsy Dezső. 
A társulat 500 drb. 20 frtos részvény alapján jött 
létre, de egyelőre csak 10 — 10 frt lesz befizetendő. 
Az igazgatóság legközelebbi ülését kedden délután 
5 órakor fogja megtartani a gazdasági akadémia 
épületében. 

— Hailgyítkorlmtok. Mint helyi ka­
tonai tudósítónk irja — Albrecht főherczeg szemé­
lyesen kiszemelte az idei őszi nagy gyakorlatok 
terepeit Erdélyben és a kellő intézkedéseket a 
helyszínén megtette. Ezen hadgyakorlatokra a kül­
földi fejedelmek közül Károly román és Milán szerb 
királyok ő felsége meghívása folytán szintén részt 
fognak venni. A helyben állomásozó 39-dik ezred 
már július hó 15-kén indul Aradra ezred- és dan­
dárgyakorlatra és onnan az őszi gyakorlatokra 
Erdélybe. 

— Nyári mulatság a szomszéd­
ban* Hosszú-Pályi társasköre, ma, vasárnap, az 
uradalmi erdő egy díszes helyén nyári mulatságot 
rendez. Hogy a pályiak annyira összetartó intelli-
gentiája által rendezett minden összejövetel mily 
fényes sikerű szokott lenni, tudjuk, s tudni fogják 
a Debreczenből ott megjelent s most is megjele­
nendő vendégek. — A rendezőség élén Vincze Pál 
uradalmi kasznár áll. — Jó mulatást. 

— Téboly. Városszerte nagyfeltünést kelt, 
hogy N. G. tekintélyes és dúsgazdagnak ismert 
helybeli polgáron kitörtek a téboly jelei s a miatt 
tegnap, szombaton Budapestre szállíttatott. \ 

— Orvoslási: leérünk l Már több ízben] 
történt feljelentés a helybeli állomás-parancsnok- \ 
ságboz, hogy zártosztagok, őrségek stb. a gyalog-j 
járdán De közlekedjenek; mintán még eddig sem­
minemű intézkedés nem történt arra nézve, hogy 
az ily önhatalmú káplár vagy freiter urakat meg­
dorgálják, kérjük ez utón is a parancsnokságot, egy 
rendelet kiadására, mert akkor biztosan várhatjuk,'' 
hogy esős, sáros időben nem leszünk a járdá­
ról leszorítva, illetve a közlekedés nem lesz akadá­
lyozva. 

— A vidéki szinész*konzorcziu-
mokat a belügyminiszter végleg eltörölte. A 
színész-egyesületnek e tárgyban felterjesztett má­
sodik kérvényét sem vette tekintetbe, abból az in 
dókból, hogy több garancziát lát, mind a hatóságok, 
mind a közönség irányában arra való egyes sze­
mélyben, mint a sokfejű igazgatóságban.!központi 
igazgató tanács ennélfogva egyet-egyet szemelt ki 
a konzorcziumi tagok közül és annnak részére kérte 
az igazgatói engedélyt. Színtársulatunknál Valentin 
lett igazgatóul megnevezve. 

— Csaknem hihetetlen, Németh Jó­
zsef, a népszínház kedveit komikusa, közönségünk 
egykori kedvencze, — mint a főv. lapok írják, — 
Kolozsvárra szerződött, hol tehetségének megfele­
lőbb (?) tért fog találni. 

— Magyar kirándulók Sfiriában. \ 
A székesfehérvári kereskedelmi akadémia nem ré-j 
giben érdekes kirándulást rendezett Gráczba és] 
környékére. A gráczi pályaudvaron a magyar kirán-j 
dúló vendégeket a gráczi magyar olvasókör testű- j 
letileg fogadta és tiszteielökre társas estebédet isj 
rendezett, A vacsora előtt dr. B e n e d e k J á n o s ? 
városunk szülötte, lapunk dolgozótársa zajos tet-l 
szés mellett olvasta fel „Buzsuk Jankó" CZÍQJÜ 
rajzát, 

— Az őszi nagy gyakorlatokr€t 
lapunk rét-zére egy tudósítónk lerándul és így alkal­
munk lesz e gyakorlatok lefolyásáról mindenkor a 
leghitelesebb tudósításokat hozni az érdeklődők 
számára. 

— Színtársulatunknak, — mini egy 
minapi hírrel ellentétben jelentik, — kevés oka 
van panaszra Nyíregyházán, mert a közönség me-, 
legén pártolja. Közelebb a „Királyfogás8 operettet1 

adták elő kétszer telt ház előtt, A közönség is meg 
van elégedve a társulattal, s az összevágó elő­
adásokkal 

— Mii nyert? A Bazilika-sorsjegyek har­
madik húzása szerdán ment végbe a közoktatási 
minisztérium nagytermében. Ez alkalommal a tör­
lesztési húzásban a következő hét sorozat-számot 
húzták ki : 1853, 2853, 4585, 6150, 6596, 7164 és 
7272. A nyereményhuzásbau a főnyereményt 
200,000 í r t t a l a 2384. sorozat 65 száma nyerte. 
5000 frtot nyert 3732. sor. 50. sz.; 1000—1000 
frtot nyertek ; 1943. sor. 81., 2159. sor. 24 sz. és 
6594. sor. 19. sz.; 500—500 frtot nyertek: 111, 
sor. 49. sz., 3815. sor. 4. sz, 4002. sor. 73.sz. és 
7024. sor. 14. sz. 

— Wngmtlanok forgalma^ a debre­
czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál folyó 
évi május 27-től junius 4-ig. Bodnár György Sza-
lontai István és neje Kopányi Zsuzsanna veszik 
Martna Zsuzsanna Nagy Lajosné és Martba Juli­
ánná tégláskerti szőllőjét 250 frttal. — Miskolczi 
Nándor és neje Korbuly Anna veszik Farkas Mór 
és neje Zichermann Begina házát 13,200 írtért. •-
Kovács Gyula veszi Filótás Dániel és neje Szombati 
Juliánná tóczóskerti luezernását 600 írtért. — 
Horváth János és neje Baráth Zsuzsanna veszik 
Szedlácsek János majorsági földét 6500 írtért. — 
Özv. Szith Gáborné Hanula Észter veszi Németi 
Zsuzsanna és társai sestakerti szőllőjét 300 frtért 
— Soós Gábor és neje Csontos Mária veszik Gede 
Mihály és neje Somogyi Zsuzsanna ujosztásu szán 
tóföldét 50 frtért. — Nagy Bálint és neje Kiss 
^suzsápna veszik Kapros Istvánné Gerő Juliánná 
ujosztásu szántóföldét 224 frt 66 krért. 

— Szerencse fel / Alig van sorsjegy, 
mely ugy olcsóságánál, mint számos nyereményénél 
fogva nagyobb keresletnek örvendene, mint a „Kin­
csem* sorsjegyek, melyeknek húzása e hó 24-ikén 
fog megtörténni A kik a Bazilika sorjegyek huzásá 
nál nem nyertek, még mindig kárpótolhatják magú 
a Kincsem 50 000 frt főnyereményével. Sorsjegyek 
kaphatók lapunk kiadóhivatalában. 

— Termé ny^piftezunkon a folyó évi 
Május 31-én tartott heti vásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza . . . . 8.30 830 8.10 
Kétszeres . . . 7.00 6.90 6.80 
Eozs . . . . 5.80 5.70 5.60 
Árpa 5.30 5.20 5.10 
Zab . . . . 5 60 5.50 5.40 
Tengeri . . . 5.30 5.20 5.10 
Köles . . . . 4.50 4.25 400 
1 zsák burgonya . 1.30 
100 ki. uj szalonna 48.00 47.00 46.00 
100 ki. háj . . . 50.00 49.00 48.00 
— Eladó könyvtár. Mintegy 4—5 ezer 

kötetre menő könyvtár tétetik eladóvá városunk­
ban. A könyvtár nagyobb része német müvekből 
áll, melyek felölelik vagy eredetiben vagy fordítás­
ban a világirodalom legkiválóbb regényeit és egyéb 
szépirodalmi müveit. Á könyvtár ezenkívül számos 
magyar és franczia müvet is tartalmaz. Eladó vagy 
egészben, vagy részben és pedig a lehető legjutá-
nyosabb árakon. Értekezhetni lapunk kiadójánál. 

— Vizsgálatok. Debreczen sz. kir. város 
főreáliskolájáoak, az 1886—87. tanévet bezáró! 
n y i l v á n o s k ö z v i z g á l a t a i az ev. ref. főis-i 
kóla épületében a következő sorrendben tartatnak. 
meg: Junius 22-én : I. o. a 2. cs. tantárgyaiból: a : 

számtan, természetrajz- ÓB rajzoló geometriából.) 
II. o. az 1. cs. tantárgyaiból: a magyar, német] 
nyelvből és a földrajzból, V. o. a 3. cs. tantárgyai-1 

bóhaz algebra-, geometria- és ábrázoló mértanból. 
23-án : III. o. az 1. cs. tantárgyaiból : a magyar. 
német, franczia nyelvből és a történelembői. IV. o! 
a 2. cs. tantárgyaiból: a földrajz-, algebra-, végy-' 
tan- és rajzoló geometriából. 24-én : II. o. a IL cs.; 
tantárgyaiból: a számtan-, természetrajz- és raj-! 
zoló geometriából. V. o. az L cs. tantárgyaiból : a1 

magyar, német és franczia nyelvből, 25-én : Hl, „ 
a 2. cs. tantárgyaiból : a számtan-, természettani 
és rajzoló geometriából. IV. o. az 1 cs. tantárgyai­
ból : a magyar, német és franczia nyelvből. 27-éü • 
I. o. az 1. cs. tantárgyaiból : a magyar és német 
nyelvből s a földrajzból. V. o. a 2.cs. tantárgyaiból • 
a történetem-, természetrajz- és vegytanból. ~J 
Ezen vizsgálatok mindenkor d.e. tartatnak és pont­
ban 8 órakor kezdetnek meg. — Jun. 25, és 27-éo 
d. u. 5 órakor testgyakorlási vizsgálat a főiskolai 
nyári torna-helyiségben és pedig jun. 25-én az I. és 
II. o., 27 én a III., IV., V. o. — Jun. 27. és 28 kán 
d. e. 9 _ i 2 is a rajzteremben az összes tanulók 
rajzai leszntk megtekintés végett kiállítva. Mind­
ezen vizsgálatokra a m. t. szülőket, általában pedig 
a tanügy iiáut érdeklődőket tisztelettel meghívjuk0 

— A mágáDíanulók vizsgálataira a tanári kar juD. 
hó 20. és 21. napjait tűzte ki. — A magántanulók­
nak különösen figyelmébe ajánljuk, hogy életkorú-
kat hiteles anyakönyvi kivonattal, előző tanulmá­
nyozásukat pedig szabályszerű iskolai bizonyít-
vfinYLval tartoznak igazol ni. A magánvizsgálat 
tenni szándékozók a szükséges adatokat legkésőbb 
junius 10-ig tartoznak bejelenteni a tanintézet 
igazgatóságának. A reáliskola igazgatósága. 

C S A R N O K , 

A világ zajából, 
(Kajzok ős elbeszélések. Irta : E/€tky Imre.) 

A mai világban minden fiatal író törekvése 
oda kulminál, hogy minél hamarabb kötettel jdtn-
hesrenek meg a könyvpiaezon. 

Ismerjük be, hogy van jogosultsága e törek­
vésnek, még akkor is, ha az iró olyan fiatal ember 
is. mint L a ky I m r e . A nagyközönség és a kri­
tika csak akkor tudhat ítéletet mondani, ha össze­
gyűjtve, egy tömegben olvashatja azt, mit az író 
lassanként egteremtett; a hírlapok tárczáit ha 
elolvassuk is, sohasem azzal a mértékkel ítéljük 
meg, mint azt a köpetet, melylyei az .ró épeD azért 
lépett ki a közönség elébe, bogy kritikát halljon 
maga felett S lehet valaki igen ügyes tárczairó, 
elismert tehetség ezen a téren: de ha munkálkodá­
sáról igazi véleményt akar hallani, azt csak ugy 
teheti, ha kötetben mutatja be: mennyire haladt, 
mire képes és mit lehet még tőle remélni. 

A mai fiatal író-nemzedéknek kétségkívül 
egyik tehetséges tagja lesz L a k y I m r e is. Két 
év óta a lapokban s leginkább a „ D e b r e e z e n i 
E l l e n ő r 8 tárczájában megjelent apróbb elbeszé­
léseiből és rajzaiból adott ki most egy kötetet, 
„A v i l á g z a j á b ó l " czimmel. Á hét dolgozatból 
álló kötet, bármily szigorú mértékkel Ítéljünk is 
fölötte, mindenesetre megérdemli a figyelmet, nem 
csak azért, mert szerzője d e b r e c z e n i szü­
letésű s idevaló zsurnaliszta, hanem azért is mert 
egyszeri átolvasásnál is arra a tudatra jutunk, hogy 
nem közöuséges tehetséggel van dolgunk s hogy ez 
a tehetség, mely már most is ennyit volt képes föl­
mutatni: jövőre nagyobb gonddal, tapintattal és 
igyekezettel dolgozva, mindenesetre még nagyobb 
eredményt és sikert fog elérni. 

Hogy valaki jó és szép munkát írhasson ok­
vetlenül szükséges, hrgy az életet ismerje. Vagyis 
ismernie keli azokat a tényezőket, mik befolyássnl 
vannak a jellemre, irányt adnak a léleknek s elbuk­
tatják vagy fölemelik az embert. Sok volna azt 
mondani, hogy L a k y I m r e ismeri az életet s 
hogy bírja mind azt a titkot, mi a szorgalmas, te­
hetséges embert nagyiróvá teheti. De mindenesetre 
jó utoo jár. jó helyen kutat; itt-ott meglehetős biz­
tos kézzel rajzolja és vezeti alakjait s bár sokszor 
esik tévedésbe s nem tud mindenütt középutat ta­
lálni a realisztikus és romantikus irány közt, de a 
legtöbb esetben mégis eltudja találni az igaz utat 
s kivált egy pár darabjában olyan szép tehetséget 
ár ni el, hogy egész bátran elmondhatjuk róla, hogy 
határozott írói tehetség. Különösen két munkája 
emelkedik ki a többi közül. A többi már gyengébb 
s az utolsó pedig p'ána kibővített pdoma. Hanem 
az a két darab megérdemli az elolvasást s azoknak, 
kik szeretnek olvasni s a szépirodalmat pártolják, 
nem ajánlhatjuk eléggé figyelműkbe a fiatal iró e 
két sikerült darabját. 

Az egyik: „ B á l i n t ur", a másik: „A sta­
t i s z t a 6 . Mindkettő a való életből van merítve, 
tehát jobb is a többinél. Az igaz, hogy „Bálint 
urK-ban kissé talán erős vonásokkal mutatja be a 
jámbor és együgyű férjek mintaképét, de ez az alak 
mégis ugy van megrajzolva, hogy leszámítva túlsá­
gos erős színezést, ugy tetszik az olvasónak, mintha 
ismerőé az életből. Tárgya ugyan uem uj, hanem 
azért ügyes kidolgozásánál fogva dicséretet érdemel. 

Még jobb ennél „A s t a t i s z t a " , melyben 
egy közönséges, mindennapi lénynek szerelmét 
feíti. ki csavargóból ts a t i s z t á v á lesz a szín­
háznál s szerelmes a primadonnába. Imádja azt a 
nőt, ki rá sem néz a szegény, rongyos statisztára s 
becsüli, mert eddig ugy tapasztalta", hogy becsületes 
nő volt, A szegény J á n o s , ki boldcgnak érezte 
magát, hogy statiszta lehetett, a postilJon d'amour 
szerepét viszi a színháznál. A színésznők és az nd-
varlók többször felhasználják leveleik kézbesítésére. 
Csak ö, a primadooLa nem került még a többi sor­
sára s ez m<?g ideálisabb rajongással tölti be szivét. 
Végre azonban rákerül a sor. J á n o s t kéri föl, 
hogy kézbesítsen neki egy levelet. Az örül. hogy 
szolgálatot tehtt imádottjának s siet a megbízást 
teljesíteni. Elolvasta a lámpa világánál az utczán a 
levelet s akkor iezooyu csalódásából fölébredve, 
kínosan folkaczag. Ismeri azt az urat, kinek a levél 
szól, vitt már hozzá máskor éé mástól is. Ekkor 
egy gondolat ragadja meg. Ha ő azt a levelet eltün­
teti, ha elviszi magával a halálba : az a nő becsü­
letes marad. E hitében beleugrik a zajgó hnllámokha, 
s meghal abban a hitben, hogy megmentette imá­
dó ttja becsületét E kis rajz oly szépen van kidol­
gozva, a jellemzés oly következetesen keresztülvive. 

Folytatás a mellékleten. 



Melléklet a „Dehreczen-Nagyváradi Értesítő" 23-dik számához. 
Carbolsav 

hogy megérdemelte volna már üioga a tárgy is. 
hogy hosszabb alakban legyen feldolgozva. 

A kötethez V é r t e s i A r n o l d irt előszói. 
figyelembe ajánlván a fiatal írót a közöfiséguek,,B , r -
leinek első munkáját.mi is készséggel ajánljuk o:va- !g**oos» i V « S ' a y o r i t e n s t r a s s e SO. 
sóinknak. 

C7jr. Csrí/ 

|A fertőtlenítéshez é5 eat,olpor| 
' legolcsóbban kapható I l i l l e r P á l é s t á r s a . 

iL (191. 4—12 

* .4x élcxlapoknak meg Tan engedve ; 
hogy bárkiről is elmondjanak egy pár viezczel s ha 
sikerül, maga az illető kaczag legjobb ízűt a neve­
tőkkel, de az esetlen élezek, melyeknek hátteréből 
kilóg az önérdek, nem csak nem kaczagtatók, de 
rettenetesen sajnálatra méltók. A „Dongó" helybeli 
élezlapoeska e lap kiadóját a következő élczczel 
kívánja szóba hozni: „Zichermann H. pedig elha­
tározta, hogy Pünkösdtől fogva nem íog a kereske­
dők és üzletemberek nyakára járni — h i r d e t é s t 
k u n y o r a l t i i.tt Nos, hát ebez nekem igen kevés 
közöm volna, ha a nevezett lap közleménye nem 
azon alapulna, hogy oly egyéntől származik, a ki 
a hirdetések hajszolásáért kurta-szivarra sem elég 
%-ot szokott kapni öthatosos magyar nevű gazdá­
jától. Hja bizony, nagy dolog a kenyéririgység s ha 
az Értesítőnek 40—45 hirdetése van, akkor ez elég 
arra, hogy a ki a legterjedtebb hirdetési rovatul 
lapot megteremtette, egy jámbor nyomdász-segéd! 
izotlen viezczének czéltáblája legyen. Az én lapom 
előfizetői és hirdetői e szánalmas vagdslkozás 
után kevesbedni nem fognak, de a „Dongó0 sem 
zümmög tőle jobban, mert hiszen tudva van. hogy 
ezek a rugamok egy jobb hazába már legközelebb 
elköltözendő lap olyan összetákolójától ered, a kinek 
szellemi termékeivel a „Dongón" kívül csak a 
kályha fűtésekor foglalkozik a szerkesztőségi szolgai 
Jó lenne, ha t. viczezgyártó ur a saját háza tájékán 
seperne és meglátná a szemében azt a stukatőrt, 
mely hosszabb az uj toronynál is. Felőlem irhát 
több viezczet, év nem neheztelek érte, mert hiszen 
van eset, a mikor nem kell a patkót felverni vala­
hová, mert ugy sincs semmi haszna. Jövőre többet. 

Brünni kelméket 
elegáns 

t a v a s s í vagy n y á r i öltözetekre, 
3.10 métert kitevő szelvényekben mindegyik éppen egy 
féifi öltözetre elégséges, frt S.SO igen fi no ni 

frt 7>75 legfinomabb 
frt i ö . a ö legBoomabbat 

v a l ó d i g y a p j ú s z ö v e t b ő l 
úgymint Cheriolt, Eummgara és felöltő-szövetek; — 

megküld bárkinek is posta utánvét mellett : 
Feintuch-Fabriks-Mederlage 

S I E G E L - I ' M E O F 
Briinn. 

Nyila tkozat : A fentebbi czég szövetei szilárd 
és izlésteljes kivitel, valamint kiváltképeni tartósság 
által tűnnek ki. Ezek elismert megbízható szilárdsága 
és rendkívüli munkaképessége egyszersmind az iránt 
is kezességet nyújt, miszerint csakis a legjobb áru s 
pontosan a választott minták szerint lesz szállítva. — 
Kívánatra fentebbi raktár min tákka l ingyen és bér­
mentve szolgál. (383.) 19—20. 

Szerkesztői üzenet. 
ff}. <J. G r á c z . „Btizsnk Jankó"-ra számitnék. 

A „dr." titulushoz, melyről csak a „F. L.H-ból értesül­
tem, gratulálok. 

Felelős szerkesztő: Tóth Xiásxló. 
Főmunkatárs : SstaboleMkm Mihály. 

Riadőtulaidonos : SEichermvtn M> 

IVYJEiTTWin. 

Farbige seidene Faille Fr&ngaf se, 
Surah, Satin merveilletix, Atlasse, 
Damaste, Ripse und Taffete fl. 1.35 I 
p e r M é t e r bi.s fl. 7.45 vers in einzeinen Ro-
ben und Stücken zollfrei ins Haus das SeidenFabrik-
Depot G. H e a n e b e r g (fe. n. k..Hofliefe.rant),ZÜ-
r i c b . Muster umgehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 
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Rohseidené Bastkleider(ganzSeide) [ 
fl. 9 . 8 0 p e r C O m p l . R o b e , sowie sch-wvrere 
Qualitáten versendet b. Abnahme von mindester.s 
z-vvei Roben zollfrei ins Haus das Seidenfabrik-Drpot | 
G. Henneberg (k. n. k. HoQieferam), Zürich. ' 
Muster umgehend Briefe koslen 10 kr. Portó. 

Mag- ós virágkereskedés. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek tudo­

mására hozni, hogy huszonhárom évi alapos tanulmányo­
zás és gyakorlás után, mely időuek legnagyobb részét 
ezen vidéken, Méltóságos gróf Károlyi 
Mstván urnái mint főkertész töltöttem, alkalmam volt 
a szép kertészeti pályán az idevaló talaj képességét t:s a 
hozzá való veteménymag fajakat alaposan 1 ipróbelni és 
legsikeresebbeket jegyzékbe venni. 

Ezen a tudományos pályán haladván, egy szép 
vidéknek egy hiányát láttam, hogy ». i. egy jól berende­
zett csakis e czélra alkotott üzletet nem találtam. Ezt az 
alkalmat felíiassnállam arra, hogy ennek a szép vidéknek 
és a benne lakó nagyérdemű közönségnek szolgálatot 
tsgye!;, s igy elhatároztam magamat egy 

mag és v i r ág , esőkor, koszorú és 
mindenféle kertészetbe 

vágó czikekkel ellátott üzletet Debreczen váro­
sában, Csegléd* és JBathyányi-utcsá' 
A*vn , tekintetes Sisabó JEmma ö nagysá­
gának újonnan épült házában bérleni, melyet április hó 
2-án megnyitottam. Felkérem a nagyérdemű közönséget 
szíves meggyőződést szerezni e's próba-megrendeléseket 
tenni. Egész tisztelettel kérem tehát ugy a helybeli, mint 
a vidéki mélyen tisztelt közönség szíves pártfogását, 
ígérem, hogy bármily csekély megrendeléssel szeren­
cséltetnek, a legpontosabbban szolgálok jó csiraképes, 
és valódi fajú vetemény magvakkal és esőkor, koszorú1 

legjufányosabb árban és legizletesebben kiállítok. Becses 
Pontfogásáért esedezve, vagyok 

teljes tisztelettel 

(192) 4-4. Paczelt János. . 

EQUITABLE 
az Egyesült-Államok életMztositó-társasága 

líEW-YORK-ban. 
Alapít tatott 1859-ben. 

Biztosítási állomány 1886. deczember 31-dikén 
1,747.000,000 márka. 

Az uj felvételek kitettek : 
l884-.ben 1883-ben 1886-ban 

360.000,000 408 000,000 474.000,000 márka. 
Az összalap emelkedf.lt 1886. január hó 4-töi 
1887. január hó í-jéig 273 000,000 márkáról 

321.000,000 márkára. 
A tiszta iiyereménytöbblet 1887. január hó 1-en 
68.000,000 márkát tesz ki és a mult évhez vi­
szonyítva 13.000.000 márkával emelkedett. Tőké­
befektetések Európában I 6.000,000 márkán felül. 
A kötvények 3 év múlva kifogásolhatlanok. Minden 
kötvény visszavásárlási és leszállítási joga 3 év 
múlva. A 100,000 dollárból álló részvénytőke 
alapszabályszerüleg csak is 7°/0 kamatozíatik, az 
azon felüli sok millióra rugó nyereség kizárólag a 

biztosítottak javára esik 
Ali 

Budapest, Andrássy 
(139.) 5—6 >4 

biztosítottak javára esik. Q 
[igazgatóság Magyarország részére : Ö 
Budapest, Andrássy-út 12. sz. Mi 

A legjobb Yérí íszt i tó és yé r j av i tó szer 
a 

Jodkali-
Kovács Sándor nagy-becskereki gyógy­

szerésztől. 
Különösen ajánlható sypMlitíkus bántalmak-

ná l s e baj elhanyagolásából származott utóbajoknál. 
Továbbá a görvély (scropbel) °h' eseteiben, midőn 
mirigydaganatok, régi beszűrődött fekélyek van­
nak jeien, 

Megbecsüllntlen szer : köszvény, köszvényes 
fejszaggatás, csúzos bántalmak, idegbántalmak, 
bőrkiütések, nehezen gyógyuló sebek, migrain, 
astlima, epilepticus göresök, elliájasodás, sárga­
ság, méliszenvi göresök, valamint máj- és lépdaga-
natok ellen. 
Hatás elérésére legalább is 4—5 üveg Jodkali-

Syrup bevevése szükséges. 
JEgy üveg ára, 1 frt S © kr. 

Központi szétküldés! r a k t á r : 

Kovács SándorU^ESStokmJ 
DEBBECZEHBEH' főraktár : Dr . Rotschnek Emil 

gyógyszertárában. 
Raktárok a következő gyógyszertárakban :Buda-

P e s t : Török József, Kriegner György, Moldoványi 
Sándor. Szeged: Barcsay Károly. Újvidék: Grossin-j 
ger C. Panesova : Radda Frigyes. Székesfehérvár : 
Dieballa György. Eszék : Dienes János, Temesvár : 
Jalmerk. Kassa : Korláfh F. Zágráb : Irgalmasok. 

Győr: Ptitri Ottó. Pozsony : Heim Veudel, 
(57.) 5 - 1 2 . 

f i n d e u ívuhszem,'börfceniéjayedés és szemölcs 
§ legrövidebb idő alatt bi?"" " a n és f y dalom nél> 
I kü l eltávofittatifc-a.. 
i hírneves, egyedül yr 

szem-szere egyszeri 
i Egy donoz ÜT6Í 

•.0»teM8Í3lllen£HE£g^ 

\J>85A1886Í 

vörös gyógyszertár 
í ladlauer-fóle tyafe-

jetelése áltaL 
i s ecsettel 50 fer, 

Debreczenben, Dr. Rotschnek V. Einil 
gyógyszertárában, Czpgléd-uteza Fried-ház. 

(51) 12—26. 

Kiihsi Károly és Társa 
B é c s b e n . 

Tiztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczél irótollafeat és tolltartókat. 
Ismert jó minőség, leggazdagabb választék" 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtá­
val bővítve! K a p h a t ó m i n d e n i róeszköz-
k e r e s k e d ó n é l . (47.) 12—12. 

Parádi savanyúvíz. 
Van szerencsénk a t. közönséget értesíteni, miszerint 

nagy forgalomnak örvendő s kitűnő gyógyerejü 

főraktárát Debreczen és vidékére 
ez idén is 

CsmiuH Jfósssef wwmmM 
adtuk át, kinél ezen viz minden időben fris töltésben, 

jutányos árakon kapható. 
A parádi égvényes-kénes savanyúvíz , gazdag szabad szénsav s kénkön-

lég tartalmánál és szilárd alkatrészeinél fogva : 
1. K i t ű n ő gyógyszer : idült tüdő. gyomor, bél- és hólyag-hurutban, 

lankadt idegműködésből származott emésztési zavarokban, aranyérben, máj- és 
lépdagoknál, csűz- és köszvényben. 

2. Or szágsze r t e i s m e r t i iditö i t a l s mint ilyen különösen ajánlva van 
ott, hol az ivóviz rossz, vagy hol gerjes s járványos betegségek uralkodnak. 

G y ó g y i t a l u l : tisztán, vagy tejjel s juhsavóval vegyítve használtatik. 
Tisztelettel " (135) 4—5. 

A pamáí ásványvizebrrások kezelő hivatala. 

IOOOO: 

Mérvadó 
orvosi 

í szaktekin­
télyek 
ítélete 
szerint 

| feltétlenül 

S a 

I monarchia 
j legjobb sa-
I vanynvize. 

$ 

B e ^ s ő t r ó n ö r ö k ö s 0 e s . ó s k i r - F e n s é g r e 
a kiviteli ezikkek bécsi mintatárlatán a krondorfi savanyuvizet a 

következő szavakkai tüntette ki : 
,Ez az a jó kroodorfi, — ritkán hiányzik asztalunkon!" 

Debreczen és vidéke tisztelt közönségéhez! 
A gyóg-yéVacl b e á l l t á v a l felhívjuk íií?velmét a hírneves 

KRONDORFISAVAHYUVIZRE 
^ ^ ~ S i o r o n a h e r c z e g n é S t e f á n i a - f o r r á s r a ^ Q 

mint a legmegbizhatóhh gyógyszerre köhögés- és rekedtségnél, nyeldeklö-, 
t M ö - és gyomorhunitnál , valamint az alsótest bántalmainál . 

gg^ Borral vegyítve a legfelségesebb i t a l ! ^ K | § ^ 
A k r o n d o r f i s a v a n y ú k ú t m a g - y a r o r s z á g : ! f ő r a k t á r a 

SCHWIMMER ÉS KELL, BUDAPESTEN. 

GSANAK J Ó Z S E F osó'gnéL 
Stefánia koronahercaiegné Ö cs. és kir. fensége 

főudvarmestere: ( 1 9 5 ) 3 — 3 . 
„ 0 cs. és kir. Fensége a koronaherczegné örömmel vett tudomást a 

„Koronaherezegné Stefánia-forrás" kelendőségéről." P á l í f y s. k. 

S5S^53ö3 íS'05'cCSí íC-Co,^Eí52 

1TEMETKBZÉSI I N T B Z B T É S S I R K Ö - R A K T Á R . 
Kenyér-piacz-tér, a Tisza (Degenfeld) házban. 

Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy a 
Varga-utcza 2247. sz. a, már 14 év óta fennálló 

TElIETKEZfól MTÉZETÜMET 
a mai kor kívánalmainak niegfelelőleg felszerelve 

kenyérpiacz-tér, Tisza (Degenfeld) házba 
helyeztük át s ugyanott egy 

SIRKÖ-R A K T Á R T 
rendeztünk be. rl3SB5S 

T'emetkessési intézetünk a legelőnyösebb feltételek mellett teljesiti 
ugy a legszerényebb, mint a legdíszesebb temeti'seket s azon helyzetben vaD, hogy e 
tekintetben a közönség minden rendű.igéuyeit kielégíteni képes. 

Sir ka~r akt árunkban nagyválasztékban találhatók : syenif, fekete 
éss&ürke gránit* vöröi9 fehér éskékes márvány sir emlékek gyári áron. 

Sírk&vek helyreállítása, sirkerités fdálii'.ása, valamint régi kövek felújítása 
és siriratok bevésése a legjatinyosabb ár mellett eszközöltetik. 

Vidéki megrendelése1! pontosan te'jesittetnek és sírkő rajzok kivácatra posta­
fordultával megküldetnek. 

A D. é. közönség eddigi nagybecsű pártfogását megköszönve, ajánljuk szolgála­
tainkat a jövőre is, biztosítván arról, hogy megeiéyfedésüket jutányos árak és pontos 
kiszolgálás által kiérdemelai fő törekvésünk leend. — Levélben! megkeresések Varga-utcza 
2277. szám alá czimezendők..— Debreczen, 1887. Február hó. 

DEBREGZENI ASZTALOS EGYLET. 

m 

(53.) 16—46. 

http://emelkedf.lt


4 DEBSECZEN-NAGYYÁEÁDI É R T E S Í T Ő . 

Köszén-kátrányt 
legjobb minőségben 

zsindely ós deszkatetők 
behúzására, 

mely áltál azok tartóssága kétszerte hosszabb, 
továbbá ezulápok, melyek a földbe ásatnak, 
kerítések s gazdasági eszközök b e f e s t é s é r e, 
hordókban á 50 és 200 kiló sűlytartaiommal; 
továbbá saját gyártmányú COAESOT (pirszén) 
kovácsok és lakatosok részére, ajánlja, jutányos 
ár mellett 

a légszeszgyár igazgatósága 
(92.) 6—9. Bebreozenben, 

p X Ó X 3 0 X S X X X X X X X X Z X X I X 2 3 q 

A z I S T T A N gőz m a l o m - t á r s u l a t 

A R J E G Y S 2 S É K B 
helyben kötelezettség nélkül, 

és a f.é. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla-
pitotts f. é. június i-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fisetés mellett. 
Mngye** tusátekal. 1 

A. B. ásztali dara nagyszemü 
szinte 

Királyliszt . . . . , 
Lángliszt 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . . . 

» » » . . . 
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 

szinte 2-od , 
Közép kenyérliszt 1-ső „ 

2-od „ 

C. 
0 
1 
2 
8 
4 
5. 
6, 
7. 
8. 

87 a Barna 
7, 

1-ső 
2-od-

9. 
10. 
11 . 
12. 

Lábliszt . . . 
Veres liszt . . . . 
Finom korpa zsákkal 
Durvakorpa zsákkal 

, á 7 0 
„ 7 0 
„ 5 0 
„ 5 0 
„ 5 0 

00 kiló 
18 .— 
17.— 
17.40 
16.80 
1 6 4 0 
15.80 
1 5 4 0 
1 5 . — 
14.20 
13.80 
13.20 
12 .— 

kg. 9.40 
7.60 

4*40 
4.60 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán június 1-től fogva 
szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1887. Június 1. 

i^aaasnaccaxoxixxxoxo: 

- g y á r i r á k t á r 
„A Fehér Bárányö-
hoz (Znm Weissen 
Lamm) B r ü n n b e n , 

ajánlja a nyári idényre mosó- és teveszőr-
áruit , méterenként 45 krtól feljebb. — 
Minták megtekintés végett a legkészsége-
sebben küldetnek és lelkiismeretes kiszolgá­
lás biztosíttatik. (202.) 1—6. 

WEISS JÁNOS 
áraesarnoka Brünnben 

Ferdinand-Cxasse Nr. 7. 
B r ü m i i n y á r i 

k a m g a r n - s z ö v e t 
mosható, csodálatos min 
Iák, 60 c/m. szélességben,! 

1 teljes férfi öltönyre 
biztosan, 7 méter 3.50. 

Brünn i 
ö l töny-szövet 

jeles minőségben 135c/m. 
szélességben, tiszta 

gyapjúból, 
1 teljes férfiöltönyre 5 ft 

Valód i 
[ rumburg i szöve tek 

a legjobb féríi-nemüböz, j 
1 darab biztosan 30 rőf i 
% széles 8 f r t 50 k r . ! 

Házi'vásstoit 
valódi römersiádti, kiválóasj 
alkalmas férfi, nö és gyer­
mek fehémemüekre, 29 röf. 
Idb 4 / 4 rőfszeles4fr t50k. | 
1 B

 5/4 „ „ 5f r tT5ki 

ja legújabb és legelegánsabb] 
|női ruháknak, tiszta gysp 

juból minden legújabb 
színekben 

egy teljes ruhára. 

B o s t o n , 
a legújabb női ruhák, 

biztositva a Ing ellen, a 
legújabb mintákban, 

1 teljes ruhára 10 röf 
3 f r t . 

H ő i - i n g e k 
erős vászonból avagy 

jChiffonból, teljes nagyságú 
csipke betétekkel, 

6 d a r a b 3 frt 75 k r . 

] N o Í « l 5 L Ö t 6 l i L 
[Chiffon és Cretonból, len­

vászonból és Oxfordból, 
[köröskörül kerek csipkék, 

a legújabb fagon szerint, 

0 d a r a b 2 frt. 

Nöi r u n a - s z ö v e t e k 
valódi franczia Saten, szé 
les Bordűrrel, a legújabb ós 
legelegánsabb ezen Seson-
ban, 1 teljes ruhára 10 mtr. 

4 frt. 

O t o d f f o n , 
nagyon jó minőségű, kivá« 
ióan alkalmas uraknak, asz-

szonyoknak és gyermek-
febérnemünekj 90 c/m szé­

lességű, biztosan 30 röf, 
1 d a r a b 5 fr t 50 kr , 

SzétMiílsí postm utámvét•mellett. 
M i n t á t és á r j e g y z é k e t i n g y e n és bér-

m e n t v e . (66.) 9—12. 

A
. kSszvény és osftz ellen ajánlott számos Láziszexek 
§ 1 között még is csak a valódi Horgony-Pain-Espeller 

. I I R leghatásosabb és legjobb. Ez nem titkos-szer, 
hanem egy teljesen megbízható, orvosilag kipró­
bált készítmény, mely mindenbetegnek teljes meg-
nyugvással ajánlható. Hogy a Pain-Expeller teljes 

bizalmat ekeméi, legjobban Mtiinii abból, hogy sok 
a ki nagy garral feldicsért más gyógyszereket 

jixónáü meg, megint esak a 

—- réiJiBaitiioiipltfalii-EKpBllerhei $ | f 
tért vissza. Épen az összehasonlítás által győződtek 
meg airóL iogyúgy a osűzes fájdalmak, tagszakgatások 
stb., mint a fS-, fog- és hátfájás, oldaínyllalások stb. 
a Pain.-E3cpellfiirel eszközölt bedörzsölések által leg­
gyorsabban szüntethetők meg. A 40 kros, 70 kros es 
1.20 olcsó ár a szegényebbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
mig másrészt a gzámos siker a felől kezeskedik, hogy 
a pénz nincs MdobYa, Á káros utánzatoktól azonban 
órakodni kell, s esak a „hór8ony"-JeHel ellátott 
Pain-Espellert fogadjuk el mint valódit. Kös-
ponti-raktár: Öyógyszertár az arany oroszlán­
hoz Prágában, Mklasplatz ?. Kapható a leg-
tibb gyógyszertárban.1") álll?Ji]ililpf7Jj5r 

Debreezenben : Dr. Bothscbneek V. Emil 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494.) 20—35 

A NYÍREGYHÁZAI 

SÓSTÓ a 
vize az utóbbi két évben tetemesen meg­
erősbödött, illetőleg s z é k s ó - d ú s a b b 
lett azon intézkedések folytán, melyek 
hazánk nagynevű tudósa, Zsigmondy ja­
vaslata alapján tétettek. 

Nagyon ajánlható különösen 

görv-élyes bajok 
ellen, ö s o n t b á r t y a - l o b o k , a l e g r é ­
g i b b , l e g m a k a c s a b b i z ü l e t b a j o k 
gyógyulást találnak; ép ugy használható 

kitűnő sikerrel 
ostLzos és köszvényes 

b a j o k n á l , 
A lakszobák ára leszállittatott. Uj 

fürdő-kádak szereztettek (márvány-kádak). 
Elllátás a lehető legolcsóbb. 

A 
(207) 2 — 3. 

5Sóstói társulat" 
i g a z g a t ó s á g a . 

€zigelkai 
LAJOS-

f o r r á s . 

Jódtartalmú alkaL-
muriatikus natronsavas 
ital. Elsőrendű 

g y ó g y v í z 
Dr. Oppolezer tasár 

elnevezése saerinl 
„Magyarország csoda-

gyógyvize.4' 

ISTVÁN-
f o r r á s , 

Legdúsabb szik- e's 
szénsav-iartaSmu 

B o r v í z 
Eloszlatja a gyomor­

bajokat és előmozdítja 
az emésztési; ezáltal 
ismert cholera-práser-

Yativ. 

e r ó í E R D Ő D Y I S T V Á N 5 exee l len-
c i á j ának fo r r á s keze lő sége 

CzigeUtán, Sárosmegye. 

A NEW-YORK 
ÉLETBIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG. 

y Alapíttatott 1845-ben s.tisztán kölcsönös­
ségen alapul. 

Í886. janaár i-én az aktívák 246 millió frankra 
M rugfak. — Felosztható nyeremény többlet 36 millió 
n 6 H , 6 3 2 frank. 

A töke letétek jövedelme l " 1 ^ millió frank, a mi 
az aktivák S 1 / * 0 ^ és a tartalék 673%-át teszi. 

Fennállása óta, 1886 j a n u á r l - ig a tár­
saság kifizetett: 

Esedékes biztosításokért . . 233 .687 ,453 frkot. 
^Nyereményekért és visszváltásokérl228.008,072 „ 

Az aktívák többlete a jjassivák feleit 
1885-ben 14 millió frankkal smporodottAz 
1885-ben újonnan felvett biztosítások 355 
millió frankra emelkednek* 

k társaság Európa fővárosaiban, épugy mint Ázsiá­
ban, Afrikában, Amerikában fiókokat állított fel.Mi­
után tisztán kölcsönösségen alapul és miután nincse­
nek részvényesei, a i ő i í e é s n y . " r e m é n y a Isíz-
t o s i t o t f a h k i z á r ó l a g o s t u l a j d o n a m a r a d . 
Meferemcziále Magyarországot* % 

A m a g y a r á l t a l á n o s M i e l l m n l c . 
M a g y a r l í e r e s k e d e l m i l m o k . 
M a g y a r p é n z v á l t ó s l e s z á m í t o l ó »an¥t . 
S t r a s s e r é s f iönig- B u d a p e s t e n . 
H e n t s c l i I g n á c z é s fia. 

Közelebbi felvilágosításokat ad 

a „ N E W - Y O R K " é le to iz tos i tó - t á r saság 
d e b r e c z e n i föü'gynöke 

ILöwenberg XPebreozenbónj 
3ÖCSCX2C 

(35.) 10—12. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ES TÜMKÖZO-INTÉZET 
D e b r e c z e n , főpiacz,. Áron M i k s a n r h á a g j a n K i ^ u t c z í i . s z e g l e t e n .^_^ 

Mindennemű sorsjjegyekvétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban e s g k ö g ö l t e t i k ^ ^ ^ 

| £ g y Q1. S í g l - f é l e 8 lóerejü g ő z m o z - D o m b - u t o s á n egy igen jó karban lev 
g o n y c s é p l ő g é p p e l ; a hozzá tartozó 
szijjakkal; továbbá egy Marscbal féle 8 
lóerejii gőzmozgony a hozzá tartozó szij­
jakkal szabadkézből eladó. Mindkét moz-
gony és cséplőgép jó állapotban van. Bő­
vebb felvilágosítást díjmentesen nyuj alól-
irolt irodája, (816) 

i B á r m i l y e n képességeinek megfelelő a l ­
k a l m a z á s t keres egy iskolai előkészült-
seggel bíró könyvelő és levelező, ki e 
téren 4 év óta sikerrel működik és a 

ház, mely áll : 4 szoba, konyha, kamar 
és pinczéból, továbbá egy külön épületből,! 
mely 5 lóra való istállót tartalmaz, 400 frt 
évi jövedelemmel 5200 írtért minden órán] 
eladó; bővebb felvilágosítást ad irodám, 

(518.) 
Kiadó lateás. A főtérhez közel egy kkásj 

mely áll egy utczai egy udvari szoba, koovhi 
stb. továbbá egy lakás, mely áll 3 szoba 
konyha, kamra, istáló 3 lóra és hozzátarto | § 
zékaival külön udvarral és ?égre 1 i 
konyha s pincze kiadó. 1630. 

magyar, német és a tót nyelveket teljesen\ Á l l á s t k e r e s egy fiatal inteligensl 
bírja. Bővebb felvilágosítást ad szíves-j 
ségből irodám. (804) 1—4. S 

|Meszena-utczán egy lakás, mely áll 2 
szoba, előszoba, konyha és kamarából^ 
minden órán kiadó. (812) 

Egy föutczai szilárd anyagból épült csere­
pes ház, ondódi földjével 11,200 forintért, 
alkuszok kizárásával szabadkézből eladó, 
jelenleg 1060 frtot jövedelmez. (814) 

E l a d ó b o r . Mintegy 180 hectoliter, mely­
nek nagyobb része 1885-diki, kevesebb 
része 1886-diki termésű, mindkettő igen 
jó minőségű. — Bővebb tudósítást ad a 
kiadóhivatal. (211.) j 

| E l a d ö h.é,z. Kismester-utczán egy csere-j 
pes ház, mely áll 6 szoba, 2 konyha és] 
pinczéből, ezenkívül egy 6 boglyás fán-| 
csikai kaszálló örök áron eladó. Értekez­
hetni irodámban. (212.) 

|Egy igen jó bizonyítványokkal ellátott fiatal 
füszerkereskedő-segéd, azonnali belépésre 
állást keres. — Bővebbet a kiadó-hivatal. 

;Egy tehetséges fiatal ember, mint gazdatiszt, 
felügyelő, vagy éhez hasonló állást keres. 
— Mint nevelő is ajánlja magát kisebb 
gyermekekhez. — Bővebb felvilágosítást! 
ad a kiadó-hivatal. 

| E l a d ó l u o z e r n a , A téglavető mellett 6 
hold luczernásnak első, esetleg egész évi 
termése eladó. (797.) 

! H . - N á n á s o : a egy M a r s o i i a l - é s egy 
S p i e g e l - f é l e c s é p l ő g é p t e y e s 
f e l s z e r e l é s s e l i g e n J u t á n y o s 
á r o n e l a d é . (684.) 

A Tóczóskertben 6 nyilas szőlő két pajtával, 
három nyilas luczernás részletekben avagy 
egy észben örök áron eladó. (537.) 

E g y v a s - és fiiszerkereskedösegéd5 ki 
kitűnő bizonyítványokkal van ellátva, al­
kalmazást keres. (716.) 

E g y g y a k o r l o t t könyvveze tő , ki már a 
biztosítási téren is működött, egy első 
rendű irodában azonnal kedvező alkalma­
zás nyerhet, hol? megmondják lapunk 
kiadóhivatalánál. (732.) 

N a g y - M e s t e r - u t e z á n egy bolt felszere­
léssel (vagy a nélkül) s hozzá szükséges 
épületekkel és udvarral, minden órán ki­
adó ; bővebb felvilágosítást ad irodám. 

(506.) 
A k ö z e l v i d é k e n 390 hóid föld 1 2 0 0 U 

ölével számítva, mely jelenleg 1200 frtot 
jövedelmez, 15,000 írtért minden órán 
kiadó; bővebb felvilágosítás nyerhető iro­
dámban. (498.) 

E ladó l iáz. A honvéd laktanya szomszédsá­
gában egy jókarban levő cserepes ház. 
ondódi és ujosztásn földjének fele részé­
vel (esetleg a föld külön is) szabad kézből 
eladó, — bővebb felvilágosítással szolgál 
irodám. (562.) 

i N a g y i y - u t c z á i ! egy igen jó forgalom 
kereskedés kiadó, bővebb felvilágosítást 
ad irodám. (517.) 

B u d a p e s t e n egy bérház, földszintes, mely 
30 lakásból áll, 4000 frtot jövedelmez e 
14 évig adómentes: megfelelő, esetleg 
megközelítő értékű birtokért c s e r é b e 
ajánltatik. Bővebb felvilágosítás : irodám­
ban. (219.) 

|Egy igen jó b i l i á r d - a s z t a l a hozzátar­
tozókkaltöbb t á l e z a eladó, hol? meg­
mondja irodám. (688.) 

Bathyányi-utczán igen szép s c h a p e u d l i s 
vagyis p a r ó k á s g a l a m b o k vannak 
eladók. Bővebb felvilágosítást irodámban. 

nos ember, keresztény vallású, óvadék 
képes, mint pénztárnok, segéd hivatalnok] 
vagy könyvvezetői minőségben egy ma­
gán vállalatnál vagy intézetnél. Bővebb) 
felvilágosítást ad a kiadó-hivatal. (93.) 

E g y j ó k a r b a n l e v ő h i z l a l ó az Olaj-
ütő mellett eladó. (538.) 

A Széchenyi-kertben legelői, a nánási vasmj 
mellett, mintegy három nyilas igen jó] 
termő szőllő, mely szép és nemes gyü­
mölcsfákkal van beültetve, minden óráoj 
szabadkézből eladó; továbbá Péterfiáü! 
egy fűszerkereskedés felszerelés eladó. (24) 

E g y i g e n j ó k a r b a n l e v ő z o n g o r a 
e l a d ó . (6.) 

E l a d ó h á z . Nagy-Mester-utezán kitűnő] 
. helyen, egy újonnan épült kőház, mely áll 

2 utczai, 4 udvari szoba, konyha, kamara| 
és pinczéből; továbbá egy keresztépület] 
több szobából stb., 16 öl ondódi földjével! 
együtt szabad kézből 8000 írtért eladó,] 
jövedelmez tisztán 650 frtot évenkint. 

(214.) 
Egy jó Jiásből való 4—5 gyimnaziaiis 

osztályt íégzett ifjú, mint g y ó g y s z e r é s z ] 
g y a k o r n o k azonnal alkalmazást nyerhet 

K i a d ó l a k á s . A jövő Május hó 1-től S 
szoba, egy nagy terem, konyha és kama 
rából álló szép helyiség, mely iskolának,] 
kör és üzletek részére igen alkalmas — 
k iadó , f (4.) 

Egy holthelyi&ég* egy utczai szoba, kony 
ha, pincze és padJás kiadó. (209.) 

E l a d ó káz . Kakas-ntczán egy ház, mely 
tartalmaz . két szobát, konyhát és kama^ 
rát, egész udvarral s az udvaron kőkuttalj 
s 9 öl ondódi földjével 1500 forintért! 
eladó. (554.) 

K i s n j - n t e z a d e r e k á n tágas udvarral | j 
3 rendbeli lakosztály Május 1-től kiadó, 

(529.) 
E L A B Ó S S Ő L L Ő . A b o l d o g f a l ^ a i l 

k e r t b e n , e g y , a m á s o d i k k a p u -
b o z n e m m e s s z e f e k v ő — b a k a -
r o s , I n g a s o k k a l — n a g y k ö é p ü -
l e i t e l — k ü l ö n b o r b á z z a l e l l á t o t t 
i g e n j ó k a r b a n l é v ő s z ő l l ő — a 
b o z z á t a r t o z ó k k a l — e l a d ó . (22) 

E l a d ó b á z . Nagy-Péterfián egy téglából 
épült és cseréppel fedett jó karban levő 
ház, mely tartalmaz 4 szobát ás kamarát 
igen szép tágas udvarral, 1 nyilas ondódi 
földjével szabad kézből örök áron 3200] 
írtért eladó, jövedelmez 350 frtot. (220, 

E l a d ó egy jó karban levő cserepes ház —j 
4 hold ondó földjével, — mely évenkinf 
800 frtot jövedelmez, 12,000 frért. (155-jj 

K i a d ó b o l t és BZQIIQ. N.-Péterfián egy 
boltbely-jég, szoba, konyha, pincze és bolt] 
felszerelés kiadó. — Egy 3 nyilas térje 
del'uiü s z ő l l ő szép gyümölcsössel és paj­
tával a Széchenyi-kertben bérbe kiadó. 

E g y 27 év ó t a f e n n á l ó igen jó menetű] 
férfi divat-üzlet a főtéren, dohány-tőzsde] 
és mindenféle bélyegárulással ellátva, ked­
vező feltételek mellett eladó; bővebb fel­
világosítást ad irodám. (583.) 

A péterfiai majorsági földön 4 hold luczer - j 
s á s nyári használatra kiadó. — Bővebb: 
felvilágosítás irodámban. (651.) 1 — 4, 

Egy jókarban levő biliárd-asztal, kilencz uj] 
dákóval, hat labdával, továbbá több szék] 
és asztal eladó. (624, 

E l a d ó b á z é s f ö l d . Nagy-Mester-utczánj 
egy ház fél nyilas bázutáni földjével (aj 
Czuczában) szabad kézből eladó; értekez-' 
hetni irodámban. (602-.)_ 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H, irodája, főtér ÁRON MIKSA-ház. 
F ő p i a o z , Á r o n M i k s a n r h á z á b a n , K í s i i j n t o z a s z e g l e t e n . 
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Lakásváltoztatás. 
Van szerencsém a n. é. közönségnek be­

cses tudomására hozni, hogy eddigi lakásom 
Szent-Anna-utcza 2338. sz. házból Batthány­
ás Czegíéd-utcza szegletén, Szabó Emma ő 
nagysága házába tettem át, a hol minden nemű 
polgári, katonai és papi ruhákat készítek to­
vábbá viselt ruhákat újhoz hasonlóan kitisztí­
tok, javítok és átalakítok. 

A n. é. közönség beesés pártfogását kérve 
vagyok kitűnő tisztelettel 

C s i k é s F e r e n c z , 
(199)4—4. férfiszabó és rahatisztitó. 

szétkülűi készpénz beküldése vagy 
u tánvé te l l e l : 

T) *« 4 3.20 mtr hosszú elé, 

.Bnmm3.2o „ „ ' 
egy öltönyre 3 f. 7 5 k. 

« j o b b 4 „ 2 0 n 
2.20 a , H „ „ f i n o m ö , - , , 
3-2Ö „ .„ „ „ „ I e g f i n . 8 , - , 
2 . Í0 „ „ egy üherzieherre 

minden színben . , , ' . 6 frt. 
Minták megtekínésre ingyen ; gazda­

gon felszerelt mintakönyvek a szabó­
mester uraknak be'rmentlenül. A szőve-

k megrendelésénél ajánitatik a minták 
választását nekem átengedni. 

Nem tetszők becseréltetnek, 

í^jrieclx*. B r u n n e r , 
(89.) 10—10. Brfian, FröMiehergasse 3. X . 

Sí 
g"1 

|/ mes 
\ tek 

A legjobb és legolcsóbb fafestó-
ket W&T Carbol lack 
kert keritésekre5 palánkokra, gazdasági eszkö­
zökre stb. stb. elvállal H i l l e r P á l és társa, 
Bécsben , IV. W&vomtemstvekme SO. 

(189.) 4—12. 

Szesz és pálinka nagybani eladás, 
PUHÁK éi IB7ÍI I1 Dsbnomben, 

Nagyhalvan- és Kismester-utcza szegletéé, a Gyarmathy-féle mészárszék 
melletti 1441. szám alatti házban, • 

ajánlják a legjobb minőségű magas foka s ze sz t , ogyszinte t e n g e r i és k i s ü s t ö n főtt p á l i n k á j u k a t , továbbá : 
s ep rő , t ö r k ö l y és s z i l v ó r i u m o t 50 literenfelül a legjntány-osabb árban, a legpontosabb kiszolgálás mellett, éspedig 

következő árakban (kötelezettség nélkül): 
magasfoku, jóminőségü szesz 100 literig . . . . . . . . . 27 krajczár literenként; 
tengeri-szeszből készült pálinka 1 4 „ „ 
kisüstön főtt pálinka 16 „ „ 
finomított szeszből készült pálinka . . . . . . . . . . 17 „ „ /. 

törköly, seprő, valamintlegjobb minőségű nj- és ó-szilvőrinm a legjutáoyosab árban számíttatik. — Nagyobb vételnél megfelelő 
árengedmény nyujtatik és vevőinknek minden dij nélkül hordótkölcsön adunk. mély tisztelettel 

(209)2-3 P O L L Á K é s HÍDVÉGEK. 

Hirdetmény. 
A Piacz-utczán 2128. számú úgynevezett 

Aranyi-féle, valamint a Varga-utczai 2255. és 
2256. számú úgynevezett Kecskés-féle házak 
szabadkézből eladók. A kérdéses ingatlanokra 
vonatkozó minden irányú fontos és kimerítő 
felvilágosítást ad 

B r . K a r d o s S a m u , 
ügyvéd, Piacz-u. 1824. szám 

(164.) 5—10. I. emelet. 

3167. 
1887. Árverési hirdetmény. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­
donát képező következő földek, u. m.: 

1. A Giiányi katonai laktanya és Bóldogfalvai-kert közt, illetve a laktanya nyugoti 
végében a Bóldogfalvai-kert északi részéig nyúló 5 hóid legelőföld, folyó 1887. évi Október 
1-től 3 évre. 

2. A kispércsi út keleti oldalán, a volt czúkorgyár, most már árúraktártól kifelé eső 
mintegy 68 hóid földterület folyó 1887. évi Ápril 1-től 3 évre. 

3. A Homok-kert és faraktár közt fekvő egy hóid föld folyó 1887. évi Ápril 
1-től 3 évre. 

4. A Hadház felé vonuló vasot mellett a 128. és 129-dik számú őrházaknál lévő 
mintegy 2866 D öl föld, folyó évi Ápril 1-től 3 évre. 

5. Belső-Gúti 15 régi boglyás Czeglédy József-féle kaszáló, f. 1887. évi Október 
1-től 3 évre. 

6. A csapó-utczai 682. sorszámú ház 3 hóid és 1050 D öl ondódi külső földe és végre: 
7. Az Oiajutő keleti és nyugoti oldalaim legeltetési-jog, folyó 1887. évi Ápril 1-től 

3 évre, a városház nagytermében folyó 1887. évi Június hó 22-dik napján délelőtt 9 órakor 
nyilvános árverésen —• a város számvevő-hivatalánál megtekinthető feltételek mellett — 
haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók, azzal értesíttetnek, hogy a jelzett feltételekben foglalt 
kikiáltási árak 10%-kát bánatpénzül, az árverelő bizottság kezéhez letenni tartoznak. 

Debreczen, 1887. Május 31. 

(213.) i—2. A városi tanács. 

| Legnjabb, ólomnélküli, ártalmatlan egyedüli legjobb hajfestöszere fej- és szakáihajnak, 
| úgymint szemöldöknek, melylyel a legegyszerűbb mó.dou és csak egyszeri használatnál a baj ugyanazon 
I biztos, szép és fényes, barna vagy fekete természeti s színét visszanyeri, melylyel az őszülés előtt rendelke­

zett; a szint szappannali mosás és gőzfürdő sem változtatja. Á»'<* 2 frt SO l&W. 

~ C Z E E N Y E E E D E T I . K E I E T I R Ó Z B A T E J Í 
(Originál Orientalische Mosenmilch) 

a bőrnek igen finom, vakító fehérségű és oly fiatal, friss szint kölcsönöz, mely más szer által el nem érhető, 
kitűnő még m á j f o l t , s z e p l ő , b ő r p a t t a n á s , nem s z é p a r c z s z i n és n a p s ü t é s ellen, eltá­
volítja a bőrnek tisztátalanságát, minden sárga és barna arczszint és egyidejűleg all(almás minden testrész­

nek (okvetlen kárallan. A r o í frt. — JtRal&gamS&íXppQiM hozzá 3& $£f\ 

O Z E B N Y J . A^T^LBtüB, I . W Ü X F I S C H 0 Á S S E 5 . S Z . 
Raktár .Debreatenbem Dr. Kotsehne'k V, Emit gyógyszertá-

wábati, M i s k o 1 e z o n : Dr. H e r z M ó r i c z gyógysz., K a s s á n : V a n d r a s c h e k Károly és M e g a y 
gyógysz., A r a d o n : E l i a s Á r m i n illatszerésznél, S z e g e d e n : B a r c s a y K á r o l y gyógysz., B u d a ­
p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f gyógysz. és sok más hírneves gyógyszertárban és iltatszer-kereskedésben. 

fPĝ *" Csak akkor valódi ha J. Czerny óévvel van eilátva. 
Körülményes l e í r á s o k ( P r o s p e c t e ) a z ö s s z e s k ü 1 ö n 1 e g e s s é g é i m r ő l kívánatra 

i n g y e n és bérmentesen beküldetnek. 
HpgT" Tessék e z e n h i r d e t é s t alkalmi megrendelésre m e g t a r t a t n i , a menniyben csak 

ritkán jelenik meg. (310.) 2— 6. 

3692. Hirdetmény. 1887. 
A vizjogról szóló 1885. évi XXIII t. ez. 191. §-a értelmében felhívom a Hajdü-

vármegye területén létező azon viziművek és vízhasználati jogosítványok tulajdonosait, kik a 
jogosítványokra vonatkozó engedélyt, s illetve a 20 évi háboritlan gyakorlat igazolását a múlt 
évi 5472. sz. a. kibocsátott hirdetmény folytán f. évi február l-ig nálam be nem jelentették, 
hogy 6 hónap alatt, vagyis 1887. évi novamber hó 20-ig (bezárólag) az engedélyért folyamod­
janak, különben jogosítványuk elenyészettnek tekintetik s viziműek felett a hatóság intézkedik. 

Megjegyeztetik, hogy az engedély elnyerése ezéljából benyújtandó beadványok és egyéb 
iratok a vízjogi törvény 191. §-ának második bekezdése értelmében bélyegilleték-mentesek. 

A folyamodást kötelezettség minden hatósági engedélyre szoruló viznrankálat tulaj­
donosára kiterjed, tehát öntözési, lecsapolási, ármentesitési iparvállalatokra, továbbá nyilvános 
és magán-vízvezetékekre, nyilvános és magán-csatornákra, védgátakra és zsilipekre egy­
formán vonatkozik.— Kelt Debreczenben, 1887. május 20. 

F e k e t e S á n d o r mk. főjegyző, 
(206.) 2—3. alispán helyett. 
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felülmuHiíirtlam minden rovar gyökeres kiirtására H. m. : p o l o s k a , bo lka , s v á b b o g á r , m m s z k a f é r e ^ , k a n g y a , r i n y a é s t e t ű s t b . 
Babáknak. Kerti telepitvényéknek. Különféle rovarok ellen. 

te-

Konyliákbai* Istállókban. Szobákban. 
JEteiJzLtáx- I > e b r e o z e n b e n t <3í-ox*él>y F*. k e r e s k e d é s é b e n és dr . R o t s o l i n e l s . V . E m i l g y ó g y t á r á b a n . 

Ára bádogszelenezékben 20, 40, m és 80 kr, 1 frt, 1 frt 50 kr. 1 kiló 5 fi-t, e g y p o r f e o s k e n d e z ő 2>& és 3 0 k r . 
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PHBIS 

J; 
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A kegye le t e s érzülethez! 
Tisztelettel értesítem a n. é*. közönséget, hogy a kegyeletes gyászoló felek, minden lehető 

kívánalmának pontos és gyors kielégitése czéljából 

S M I É K K Í RAKTÁRAMAT 
( D e b r e o z e n , k i s v á r a d - u t o z a , s a j á t l a áz ) 

a mely 28 év év óta a t. megrendelők óhajait teljesen kielégítette, ujonnaű 

a legválogatottabb síremlékekkel 
felszereltem, mely több mint 300 t e l j e s e n k é s z e n l é v ő s í r e m l é k b ő l á l l . — s üzleti össze­
köttetésemnél fogva abban a kedvező helyzetben -vagyok, hogy r a k t á r a m b ó l m i n d e n d a r a b o t 
gyári áron szolgálhatok ki. 

SÍREMLÉKEK és S Í R K E R E S Z T E K 
15 frttól fölfelé, mindenféle alakban, bármily nagyságban a legjútányosabb áron kaphatók, u. m. mű­
vészileg faragott k a r r a r a i k e r e s z t e k é s o s z l o p o k , s z ü r k e és f e k e t e g r á n i t p y r a m i s o k , 
syenith és poríir, — fekete, vörös és zöld színben, elsőrendű tiroli és porosz 
csillogó fényű fehér s kékes szürke — apró szemcséjű márványból, — ugyzzínte 
hazai vörös márványból. 

A S í r e m l é k e k f e l á l l í t á s á t helybea és vidéken szilárd alapra rakva j l l t ányOS á r é r t 
f.lvállalom, valamint a s í r i r a t o k m e t s z é s é t m ű v é s z i l e g (bármely európ.ű nyelven) finom 
a r a n y o z á s s a l , ^'agy különböző sz'nekkel eszkozloiu. 

Régi sírkövek újítását es uj betűk vésését el válla* om, — családi és nemesi 
CZimerek j SirdiSZitéSCk, S Í rkÖSZegé lyek és V a s r á c s o k olcsó árért nálam megrendelhetők. 

Gyors és pontos kiszolgáltatásért, ujry a vidékre való szállításért a felelőséget magamra vállalom. 

Síremlékek mintáját és rajzát 
leiváMntra, fiseiés nélT&iil fsilom és liiiltlötn. 

A t ez közönségnek üzletem iránti elismeréseért s eddigi bizalmáért legmélyebb köszönete­
met nyilvánítom, s továbbra is kérem nagybecsű bizalmát. 

Debreczen, 1887. Teljes tisztelettel 
B o r o s S á n d o r , 

(96.) 13—20. siremlékkö-raktar tulajdonos. 

öoooooooooöoooööoooooooooooooooooooo o o 
o Uj asphaltirozó üzlet. g 

o o o o 
§ 

O Van szerencsém a n. é. közönség szíves tudomására hozni, hogy helyben 
Q ugy mint vidéken kisebb és nagyobb mérvű 

I ASPHALiTlKOZÁST 
elvállalok. 

Finczéket, magtárakat úgymint minden más helyiségek asplialttal 
tökéletes nedvesség mentessé tételét a legjutányosabb árszámitásban elfogadok 
minden megbízás a legrövidebb idő alatt eszközöltetik. 

Magamat a n. é. közönség pártfogásába ajánlva, vagyok 
teljes tisztelettel 

Szerdahelyi Adolf 
szoba-festő és asphaltirozó « 

(146.) 8—10. Debreczen, Csapó-utcza Slezdk-Ltáz. g 

QQOOQOOOQQQQOQQOOOQQQQOQOQ^K^QOQPQO 

I steészi MÉ-|vÍEipiptéie-f 
Abauj -Torna- (azelőtt: Szepes-) megyében, a szomolnok-huttai vasúti állomás 1 
órányira, messze elterülő gyönyörű fenyves-erdők mélyében, az északi szelektől 
tökéletesen védett, ozónteli* kies völgyben 2000' a tenger színe felett, páratlan 
levegőjű k l i m a t i k u s gjégjhelj; különösen : mell- s gyomorbajok, 
ideggyengeség, csúz és köszvény, sápkor, astlmia, valamint arany eres 
bántalmak és különféle nöi bajok stb. ellen. 

É¥ad megny i t á s : május 15. j 
Fürd.öorvos : Dr. Baumerth Gyula. • 

Szépen berendezett napi szobák 40 krtól 1 frt 40 kiig; teljes napi élelmezés 2 
1 frt 30 kr; az elő- és utóidényben (májas 15-től janias 15-ig és Szeptember ^ 
1—30-ig tetemesen mérsékelt árak. m 

Menettérti jegyek 33 7^% árleengedésseb | § 
Posta•': helyben; távírda állomás 3/4 óra : Szomolnok. 0 
Kívánatra bővebb tudósításokkal, ingyen s bérmentve árjegyzékkel szolgál, 9 

valamint lakásokra megrendelést elfogad a w 

(174.) 5-5. FÜRDŐ - EEZELÖSÉOE. - 1 

HIRDETÉS. 
A „ B é c s i b i z t o s i t ő - t á r s a s á g " és a „ B e c s i é l e t s j á r a d é k 

b i z to s í t ó - in t éze t " alólirott magyarországi fiók igazgatósága által hazánk egyes 
főbb városaiban már kötvény kiáilitási joggal felruházott főügynökségek is felállitat­
ván, tudatjuk, miszerint főügynökül 

Debreezenben : ö i m o n f f y S á m u e l királyi tanácsos urat, 
Pozsonyban : Mihályi T. E. ipar- és kereskedelmi kamara elnök urat. 
Szegeden : Tótli Pál urat, 
Aradon : Assael A. Ábrahám urat, 
Miskolezon : Török Aladár urat, 
Sopronban : A soproni épitö- s földhitel-bank részvény-társulatot, 
Temesvárott: Redl testvér urakat, 
Nagy-Becskereken : Hirtenstein és Reiner urakat 

nyertük meg, felkérjük a t. biztosító közönséget, hogy ugy tüz, jég és szállítmányi, 
valamint életbiztosítási ajánlataikkal társulatainkhoz, esetleg illetékes föügynöksé-
günkhez fordulni és minden kívánalomnak megfelelő társaságunkat bizalommal felke­
resni szíveskedjék. 

Fennt czimzétt társulataink, mig egyrészt tekintélyes tőkéjeik által is már 
teljes biztosítékot képesek nyújtani az elfogadott koczkázatokért, másrészt előnyös 
díjtételei versenyképessé teszik minden eddig hazánkban működő biztosító társulattal 
szemben; mitöbb az életbiztosítási üzletágban oly előnyös combinatiókat is vett fel 
díjtáblázataiba, melyek a biztosító közönség minden várakozásainak megfelelnek. 

Társulataink elvül tűzvén ki továbbá, hogy bekövetkező szerencsétlensé­
gek esetén a károk gyors, pontos és igazságos rendezésére lelkiismeretes gondot 
fog fordítani, reméljük, miszerint a t. biztosító közönség egész bizalommal fogja fel-, 
keresni ajánlataival társaságainkat, mi pedig igyekezni fogunk az irányukban 
tanúsított bizalmát mindenkor teljes mértékben kiérdemelni. 

Ugyanez alkalommal felkérjük végül a kör- s községi jegyzőket, 
néptanítókat, iparosokat, kereskedőket, valamint a kisebb birtokos urakat, 
kik helyben, vagy hazánk tekintélyesebb helyein s községeiben társulatunktól 
ügynökséget vállalni hajlandók, hogy ezek elnyerése czéljából levélileg hozzánk, 
esetleg fentebb irt főügynökségünkhez fordulni szíveskedjenek. 

Tisza László Ágoston József 

s 

igazgató. (o09) 22—25. vezértitkár. 
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Tekintetes ur! 
Alkalmat veszek magamnak, önnek a legmélyebb 

köszönetet nyilvánitani. Évek hosszú során át szen­
vedtem gyomorfájásban, mely igen erős émelygéssel 
és szédüléssel volt egybekötve. Hasztalan fordultam 
orvosi segélyhez. Yégre az ön Dr. Rózsa-életbalzsa- \ 
mához folyamodtam s ez oly csodás hatással működött 
nálam, hogy csakhamar ismét teljesen egészséges let­
tem. 3 üveggel használtam fel s kérek 3 üveggel 
küldeni, hogy bármely eshetőségre is kéznél legyeu. 

Hálás Tisztelője: 
Gillich János 

Szerb-Szent-Péter 347. sz. a. (Magyarország.) 

Gyors és biztos segély gyomorbajok 
és annak következményei ellen. 

A.ás e g é s z s é g f e n n t a r t á s a 
egyes egyedül csak a jó emésztés fentartása és 
előmozdításán alapszik, mert a jó egészség 
és a testi és lelki épségnek ez az alaptétele. 
Az emésztés szabályozás*, a kellő vérvegyités 
elérésére, a megromlott és hibás Yéralkat-
részek eltávolítására a legjobbnak bizonyult 
háziszer a már évek óta ismeretes s közkedvelt 

Dr. Rosa életbalzsama, 
mely a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógy­
füvekből a legnagyobb gonddal készitve} teljesen meg­
bízhatóan a legjobbnak bizonyalt be mindennemű emész­
tési bántalmaknál, nevezetesen az étvagybiány, a savanyu 
felböfögés, a puffadás, émelygés, has- és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túlterhelése, az elnyákosodás, a 
vértorlódás, aranyeres bántalom, a noi 
betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i Z a v a r o k következtében) ez ?z 
emésztési összes működésére éiéakitőleg ta». 
t i s z t a és e g é s z s é g e s V é r t hoz létre, § a böteg test­
nek elöfabeni e r e j e és e g é s z s é g e ismét megadat'k 
Ezen kitűnő hatásánál fogva iehát ez máris a legjobb­
nak bizonyult s a legbiztosabb n é p - és b á z i gVOgy-
szerré vált s általános elterjedésnek örvend. 
1 palaezkkal 50 kr., dupla üveggel 1 forint 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szíves 
betekintés végett. Bérmentes levélbeli meg-' 
keresésekre utánvétel mellett minden-; 

bová megküldetik. 
Ö v a s I Minden kellemetlen félreértés kikerülései 
végeit felkérem a t. vevőket, mindenült határozottan: 
csak D r . R o s a é l e t -ba l z samá t kérni! 
Frag-nej* B, gyóg-yszer tá raból Prá=i 
g á b a i i , mivel azt tapasztaltam, hogy némely hely n.! 
ha csak egyszerűen életbalzsamot kérnek, s nem te­
szik hozzá, hogy D r . R o s a - f é l e é l e t b a l - i 
Z S a m o t . akármilyen hatás nélküli keverék lesz adva.! 
Dr. Rosa valódi életbalzsama kapható a fő-
raktárbaű . F r a g n e r I S , gyógyszertárában „zárni 
schwarzen Adler" P ^ á g a , Kleinseite, a Sporner-1 
gasse sarkán 205 sz. SSe í i i ecxeu s iiiiltl ~S, és 
l&ot l igc lmek Esi i i l g y ó g y s z , , MncLapes ten t 
T ö r ö k JTózsef g y ó g y s z e r é s z n é l . 
í ? l i l t l f l l ^ C í * l f l l Alegkipróbáliabbésszámos 
ff U l ~ ü t t l A 0 t t l ü t k i s é r l e t által mint legmeg­
bízhatóbb szerismeretes a nehéz hallás meggy ógyitására. 

s a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére, 
E g y jgalaczii l ial 1 fet. (18) 16—20. 

Tévedések kikerülése végett 
k i j e l e n t e m , h o g y min­
d e n ü v e g , m e l y az e r e ­
d e t i e l ö i r á s s z e r i n t 

k é s z ü l t 
Rosa-életbalzsamot 

tartalmazza, az egyik olda­
lon: czégem és törvényesen 
bejegyzett védjegyem van 
(sas, a mellvérten Dr. R, 
belükkel) az üvegbe nyomva ; 

ásik oldalon egy czimke 
jnyomat van s egy ércz-hü-

lyfyel van elzárva, melyen 
hasonió képen a védjegy lát­
ható. Az üveg a használati 
[utasításba van csomagolva. 
A boríték egy kék karion 
'fedél, nií'Iync-k hosszú olda­

lára van irva : 
Dr. Rosa életbalzsama 

a Bfekfte sasu-hoz ezim-
íett gyóaytárból, Fragner B. 
Prága, 205—III, sz. a. ma­
gyar, német, franczia és 

cseh nyelveken ; a másik oldalon a védjegy van. 
Minden hacsak részben is eítérőleg kiállított 

üveg hamisítást tartalmaz. 
Ugyanitt kapható még: 

P r á g a i e g y e t e m e s h á z i - k e n ő c s 
hűtős és kipróbált szer gyuladások stbek és dagana­

tok gyógyítására. 
Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyula-

dasa. tt-neke 'ese és keményedésénél, a gyermek el-
va'asztasaacl, genyedésnél, vérdaganatoknál, geuy-
takadasokual, es pokolvarnál; körömdagauatnál s sz 
ug> nevezet korömméregnél. a kézen vagy lábon :kcmé-
ti\édeseknél, duz?.adásoküál, mirigydaganatoknál, sza­
lon "adagn 1. holltetemnél, köszvényes és csúzos duga-
na'-oknal. ídoltges csukló-lobnál, a iáh-, térd-, kéz- és 
oipo ' ben: fkzamodásokná!; a fekvés'őli kisebesedés-
• °1. kipjl ott láb- és tyúkszemre; feltört kezekés 
somorfjrma cserepesedésnél; rovar csípések által oko­
zott d32.,natokaál; rákos daganatoknál; feltört lábak­
nál a csonthártya gyuladásánál, stb. — Minden gyulla­
dás, daganat, keméuyedés, duzzadás a legrövidebb iíio 
al»tt gyógyittatik, a hol azonban már a genyképzödés 
beálloH,a daganat a legrövidebb idő alatt fájdalom nél­
kül fölsziva és meggyógyítva iesz. 2 5 <?S 3»> 
k r o s §xeleiiiex^kbeii. 

Ó v á s I 
Hegy óvást teszek, annak az az oka, hogy min­

denkit figyelmessé tegyek, hogy a prágai egyetemes 
házi kenőcs eredeti minőségben c s a k i s n ó 1 * m 
á l l í t t a t i k elő réztokbBn csomagolva, melyben a 

édjegy van nyomva, fekete 
nyomással: prágai egyetemes 
„házi kenőcs'-1, Fragner B. 
gyógytára a „fekete sashoz 
P r á g á b a n 205—III szám 

alatt, német- és cseh nyelven. — Az adagok külön 
vörös használati utasításba varnak téve (9 nyelven 
nyomva) és kék kartonba borítva, melyen a „prágai egye­
temes házi kenőcs" slb. czim van német és cseh nyelven. 

Azért a t, ez. vevők, ha más csomagolást vesz­
nek észre sz adagoknál, mint itt leirva van, utasítsák 
vissza, mint h a m i s í t o t t utánzást. 



DEBKECZENNAGYVÁRADI ÉBTESITO. 

SgaBHaggHa^^ 1 Friss idei töltésű: 
Bártfai, Bikszádi, Bílíni, Borszékig Budai, Csizi, Czigelkai, 
Carlsbadi, Eger Ferenczfórrás, Emsi, Gieshübli, Gleichen-
bergi, HalIL IvándaiVKoritnyiczai; Lipiki, Luhi Erzrébet és 
Margit, Mohai Ágnes, Marienbadi, Parádi, Pülinai, Preblai, 
Ro.hitschi, Salvator, Seltersi, Szolyvai, Szulini, Saidschitzi, 

Szliácsi ásvány vizeket. 
Mindennemű fttezer, anyag és olajbatöröít kém festé­
ket, valamint 

Érmelléki ó-hegyi boraimat 
a legtisztábban kezelve 

ü v e g r ' e n k é n t , ú g y s z i n t é n h o r d ó s z á m r a , ^Ú 
1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 4 kr. 
k u n j, y> jj 12 „ 

Hordd számra 100 liter 18 , — „ 
Az üres üvegek 10—5 krér t Tállaltatnak vissza, 

ajánlom 

Bickl József Zelmos 
(31.) 22—52 Debreczenben. 

tíszaujiaki gyógyszerész, 
fehér, barna és fekefe, 70 év óta ismert, világhírű 

Közkedvelt, magyar - baju§zpedröje. 
' Yalddi csak akkor, ha annak minden dobozán (skatulyáján) a Moykó név olvasható. ' 

g í y Nagy doboz 3 5 . kicsiny 2 0 ' k r . ' " T p g 
Postán csak két doboz rendelhető, szállítólevél és csomagolásért kíiíön 12 krajczár számit tátik. 

§ ^ Viszonteladók illő %-ban és 2 4 nagy, vagy 36 kis doboz vételénél már bérmentes 
megküldésben részesülnek. *~" 

I f Ó V Á ^ f f A *' k ö z ö n s e '& ámitására, lakhelyem „Tiseanjlak11 nevének köpe-
B e \J? ¥ MXKJ e A nyege alatt több rendbeli hamis bajuszpedrő készítmények árultatiiak. 

Ezek -»en% innen Tiszaujlakról erednek, nem gyógyszertáramnak készítményei és 
nem is Mrnak, annak ama "közkedveltté vált, a bajuszt fejlesztő 
és ápoló Hit Unó tulajdonaival* 

Ezen hamisítványok elkerülése végett, mindenki csak a MoylíO gyógyszerésx 
készítményét kérje és fogadja el, enisek minden doboza (skatulyája) fehér mezőn zöld nyomattal e 
következő czimkét bírja; (Moykó Viktor gyógyszertára T.«Ujlakon. A 
közkedvelt magyar 'bajusatpedrőji melyen piros, belül a doboz fedelében pedig 
kék színben, névaláírásom (Royko) tisztán olvasható. 

ROYKÓ VIKTOR, gyógyszerész. 
A közkedvel t magyar bajuszpedrő kapható föoti egyedüli készítőnélgyógysz., 

T i s z a u j l a k o n , Továbbá : DEBRECZENBEN : Geréby Fülöp, Dr. Rothschneck V. E. 
Göltl Nándor gyógysz., Mibalovics István gyógjsz., Szepessy Antal, Varga L., Szabó Zsigni., 
AndréK., Kondor L., Ganovszky L., Csonka Zs., KornhofiVr József, Weisz Sándor és Deutsch 

f i és Kubn araknál; NAGY-VARADÓN : Kiss Sámuel, Janky Antal, Bartsch Arthur, Bartos 
v ^ Bódog, Steinschreiber Sándor és Siszler Antal fodrász uraknál. 
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TudomásBl a tavaszi Menyre!-
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, bogy üzletemet egész 

újonnan rendeztem be, hol is mindenféle 

. C Z I P Ö és C S I Z M A 
áruk a legjobb anyagból készítve a legjutányosabb árak számítása mellett folyton 

Egyidejűleg felhívom a tisztelt közönség figyelmét saját műhelyemben készült 

P^*" LÁBBELI ÁRUKBA ~ W 
biztosítván tisztelt vevőimet, hogy ugy az árúk kitűnő minősége által, mint azoknak 
olcsó árbani felszámítása által becses bizalmukat megnyerni igyekszem; a n. é. kö­
zönség pártfogását kéri tisztelettel 

I ^ £ * l l i O t t ó 
a s „ A r a n y c s í z m á " - h o z 

f ő p i a o z , 
a v á r o s h á z a é p ü l e t é b e n , 

(198.) 4—? 
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Jóminöség, jntányos ár. — Megrendelések gyorsan eszközöltetnek. 

s*5S^3í*3r*ítíj5^^ 

a£»( (480.) 6 2 - ? 

^ Gyümölcs és zöldség ^ 
legelőnyösebb árakban ajánljom p. u. : i z j c s e r e s z n y é t , JfÖldLi— Jfy 
e p r e t , nagyszemü p ö s z m é t é t , u g o r h a t , s p á r g á t , p a s z i x l y t , ya 
" b o r s ó t , t ö l 5 L ö t 5 b L O l o i n p é r t 5 stb. -- Úgyszintén mindenféle ^ J 
k á v é k a t , o z u k r o t és f ű s z e r e k e t , — továbbá kitűnő fris 

* «̂  »-"w a j a JUOL a/tfc* 
l i p t a i t ú r ó t , f r a n e s i a p e z s g ő t , p i r o s és f ehé r p e o s e n y e b o r a i m a t , \(\ 

Tisztelettel J / | 

Czegléd utcza Sioiooffy-ház. *) 

I j j p 

Látványosság Debreczenben. 
Alulírottnak van szereocséje a mélyen tisztelt közönséggel tudatni, hogy 

helyben, a „Hungária0 kávéházzal szemben} kilenez év óta fennállott kész férfi és 
gyermek ruha-raktárt a 
P i a e z - é s S f f i k l o s - n t c z a i s a r o k b o l t b a , ö z é g e l y - b á z b a n 

(a niegyefiázzai szemben) 
tetemesen nagyobbítva, a kor igényeinek megfelelően s egészen nagyvárosi minta 
szerint berendeztem, s miatán nevezett üzlet egy kizárólagos 

"Bécsi kész férfi- qf^X^L. 

azon kellemes helyzetben vagyok, hogy minden czikkeímet, a legolcsóbb árakban 
kiszolgálhassam. 

Köszönetem kifejezésével az eddigi pártfogásért, ezt jövőre is kérve maradtam 
teljes tisztelettel 

ősi.) 6-io. FEÜERWERKERIGNÁCZ. 

II 

IDEI TÖLTÉSŰ 
Í T B R M B S Z É T E S . S A V A N Y Ü É S A S V Á N Y V I Z E K : 

Bikszádij Bártfai, Budai, Carlsbadi9 Csizi, Czigelkai, 
Emsi, Eger»Francesbadi, Giesshübli5 Gleichenbergi, Halli, 
Ivándai, Kissingi., Marienbadi, Mohai „Ágnes", Luhi 
„Margit" gyögyviz, Pará.di, Roncegnoí Arsenvlz, 
Felső- és Alsó-Seltersi, Szolyyai és Sznlini stb. 

savanyuvizeket jutányos árban ajánl 

(105.) 12—16. GERÉBY FÜLÖP. 
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Udvarkert megnyitás. 
Alólirottnak van szerencsém tisztelettel értesiteni a n. é. közönséget, miszerint 

Osapó-uteza 330. szám alatt saját házamnál 
ina S^ombaton^ azaz JHIL 4-én, 

Z S I G A J Ó Z S I k i t űnő z e n e k a r a közreműködésemel le t t 

1 f ̂  TF S ^; Tt W w ^P W 
megnyitom, mely alkalommal a n. é. közönség minél számosabb látogatását kérve, 
egyszersmind Ígérem, hogy valamint ez ideig, ugy ezután is főtörekvésem leend, 
miszerint a n. é. közönségnek, ugy helyben fogyasztásra, mint kihordásra a legma-
gyarosabb s íegizletesebb eledelekkel jutányos áron szolgálhassak, s pontos és gyors 
kiszolgálás által a közmegelégedést mindenkor kiérdemeljem. 

Különös figyelembe ajánlom k i t ű n ő d ió szeg i ó és HJ v a i d d i e g r i 
v ö r ö s b o r a i m a t s n a p o n t a fris c s a p o l á s u j é g b e h ű t ö t t k ő b á n y a i 
sö römet . 

Magamat a n. é. közönség szíves pártfogásába ajánlva vagyok 
tisztelettel 

T ö r ő jEjaciro 
(214.) 1—? vendéglős. 

i i 

filsttiiyíilg flítoitiíii. 
Van szerencsénk ugy a n. é. közönség, mint t. ez. vevőinkkel tudatni, hogy 

pfe évek során fennálló 
arany- és ezüst-nemü üzletünket 

SZIKSZAY-féle házba 
ftickl József Zelmos ur füszerkereskedése mellé tettük át. 

A n. é. közönségnek magunkat pártoló figyelmébe ajánlva vagyunk 
teljes tisztelettel 

Blau Lipót és fiai 
& ékszerészek, 
% (208.) 2—6. a fő t ő z s d é v e l szemben. 
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IERFIDIYAT- ES SZABO-UZLETE 
tisztelettel tudatja a nagyérdemű közönséggel, hogy 

a tavaszi idényre 
raktárát a legújabb és legdivatosabb franczia és angol gyapjú-szövetekkel 
látta el, melyekből egy szakavatott Budapestről szerződött szabásszal a legdivato­
sabb férfi-öltönyöket készítteti. ~ A folyton terjeszkedése szabó-űzletemnek 
meggyőzött, hogy a nagyérdemű helybeli, mint vidéki közönség megelégedését kiér­
demeltem. 

A z o n k í v ü l : 
ajánlom nagy raktáramat férfi- és gyermek-kalapokban, melyeket a verseny 
tekintetbevétele vei mindenféle árban raktáromban tartok, u. m.: 

Gyermek-kalapok 80 krtól kezdve, 
Férfi puha-kalapok 1 frttól 4 frtig, 
Férfi kemény-kalapok 1 frt 80 krtól 5 frtig, 

megjegyezvén, hogy a minőség mindamellett jó és tartőst 
Mint különlegességet ajánlom : az uj angol Mieado Saeeo (kész a raktáron) 

á 12 frt 50 kr, legelegánsabb viselet! 
Angol Ulster (hosszú kabát) béléssel és bélés nélkül 12 frttól 18 frtig. 

Nyakkendők, gallérok és kézelők, férfi-ingeket csakis a legjobb minőségben 1 (121.) 10—12. 

es kösar-totouztat 
Alólirott tisztelettel tudatom a t. ez. közönséggel, miszerint K i su j - i i t cza 

e le jén , közel a főpiaczhoz, a m é s z á r s z é k soron , egy csinosan berendezett 

KAS-, SZÉK- és KOSÁR-KÖTŐÜZLETET 
nyitottam, a hol is minden e szakmába vágó készmnnkák kaphatók és előre meg­
rendelhetők, miket a legpontosabban és a legjutányosabb áron elkészitek. 

Kérve a t. ez. közönség további becses pártfogását 
maradtam teljes tisztelettel 

(204.) 2 - 3 . 
JÁMBOR GYÖRGY, 

kas-, szék- és kosárkötő-mester. 

Tisztelettel van szerencsém a n. e\ közönség becses 
figyelmét a valódi 

KBAKKÓI 

CSERÉP-KÁLYBÁIMM, 
melyek ugyanis a.i a n y a g tü z m e E te s s é g e , Iá gm el i ­
t e s a j t ó k , a t S i i l i i u a m o k c z é l s z e r ü b e r e n d e ­
z é s e , a t ü z e 1 ő-a u y a g t e l j e s k i h a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á J Í Í t á s o k és o 1 c s ó 
á r a i k által széles körben megkedveltettek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel tii eddigi fafülesre berendezett kály­
háim ellenében, g y á r i h á z a m által szervezett és szebadui-
mazott töltő és szabályozható készülékkel eiiátotl 
kályhákat k ü l ö n ö s e n a j"á n I a n i és egyes leglényegesebb 
előnyeit elősorolni : kitÜÜÖ f ü t ö k é p e s s é g , c s e k é l y f u t ö 
h a s z n á l á s m e l l e t t . 

A termek \agy szobák tökéletes szellőztetése és egyenlő kiftitése. 
Egyszerű és kényelmes befiltése. Mivel a 24 órára 

egyszerre betöltetik. 
Az ezen szerkezetű kályhák által, egyesítve van a cserép- és vaskályha előnyei és én ezeket ^ 

ükségleodő kőszén vagy koaks &] 

legjobban ajánlhatom. 0; 
K á l y h á k kölöübözö színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n és h i b á t - <£, 

l a n c s e r e p e k b ő l sz-álliltataak és mindkét fűtési modorban épülteinek. ^ 
K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terracotta szinü, vagy barnára, zöldre zománezozva (glaMrt;. J 

diszes felzetekkel (Gesims), mindig tartok készleten. K 
T a k a r é k - k o n y M k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kivánságro g 

íegoagyobb kivitelben építtetnek. — F ü r d ő k á d a k p o r c z e l l á n c s e r e p e k b ő l , v í z v e z e t é k - £ 

k e l e g y ü t t g y á r i á r a k b a n v á l l a l o m á t . ft 

Legmélyebb tisztelettel ^ 

Mnkeseii Samu özv. Eperjesen. | 
mint a valódi krakkói cserép-kályhák magyarországi gyári főraktárosa. i 

K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n é s k ö r n y é k é r e n é z v e : ^ 

KASZAWYITZKY BEDRE urnái \ 
D e b r e c z e n b e n , főpiaez üveg*- é» p o r c z e l l á i i - r a k t á r á b a n , W 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen kőidének, sőt részben természetbeni m i n t a - &| 
k á l y h á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. W 

1 (158) 4-25. h 

Tűzmentes fedól-papirokat 
a legkitűnőbb minőségben és legolcsóbb árakon 
szállít teljes házfedelek elkészítését, valamint 
rongált fedelek kijavítását elvállal H i l l e r P á l 
^ s t á r s a , B é c s , I V . F a v o r i t e i i s t r a s s e 
gQ. (190.) 4 — 12. 

aranyozásra, ezüstözésre, kép- és (ukor-
V rámák, fa, érez, üveg, porczellán, bőr j i r l l l % rámák, fa, érez, üveg, porczellán, 
J papír és mindenféle tárgyak kijavítására.! 

é s Alkalmazás mindenkire nézve igen egy­
szerű. 
1 üveg ára ecsettel 1 frt. 6 üveg 5 frt, 

12 üveg 9 frt. 

\\"\n'Qí lir %*• Weitlé jun. in Mriinm (Máhren.)! 

mmti <9o.) i2- i5 . 

ezüst 

mcsem-oorsjegye kál f t l Hsorsjegylö 

főnyeremény készpénzben 

IB^^* ^' 5» B»fl»s* s 

inesem-Sorsj egyek kaphatók 
A magyar lo var-egylet sorsjegy-irodájában : 

Budapest, Váczi-uteza 6. szám és e lap kiadó-hivatalában. #03.) s-e. 

Debreczen, 1887. Nyonmtoit * vírog könyvnyomdájában. — 691. sz. 


